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Predstavniki društev za zaščito
Slovenci V idemske pokra­

jine zahtevajo od italijanskega 
parlamenta, naj čim prej odo­
bri zakon o globalni zaščiti, 
ki naj jamči enake pravice 
vsej naši narodnostni skup­
nosti in naj ustvarja pogoje 
za njen vsestranski razvoj. 
Odločna zahteva je izšla iz 
skupščine predstavnikov kul­
turnih društev Videmske po­
krajine, ki so se sestali v ob­
činski dvorani v Špetru v pe­
tek, 26. marca, da bi preučili 
položaj po začetku razprave o 
globalni zaščiti v senatni ko­
m is iji za ustavna vprašanja.

Po daljši in živahni razpravi, 
v katero so posegli malone 
vsi prisotn i, je skupščina, ki 
je predstavljala vse sloven­
ske aktivne sile  v Videmski 
pokrajini, sprejela dokument, 
v katerem poudarja, da mora 
globalni zakon vsestransko 
zaščititi slovensko narodnost­
no skupnost in ustvariti po­
goje za njen nemoten razvoj. 
Zaščita mora b iti enaka za 
vse Slovence in mora zato u- 
poštevati potrebe Slovencev 
Videmske pokrajine.

V tem pogledu dokument 
navaja osnovne zahteve in 
med tem i spodbujanje gospo­
darskih in družbenih pogojev, 
ki naj omogočijo fiz ično zdru­
žitev skupnosti te r njen bo­
doči razvoj tudi ob upošteva­
nju vloge mostu, ki jo ima za­
radi svojega geografskega po­
ložaja: ustvariti pogoje za oh­
ranitev in okrepitev narodne 
identite te : ustanoviti šole s 
slovenskim  učnim jezikom, 
ki naj jam čijo  znanje sloven­
skega in italijanskega jezika, 
da bo skupnost lahko povsem 
razvila svojo identite to ; usta­

noviti in podpirati tis te  usta­
nove kulturnega, družbenega, 
znanstvenega in in form ativ­
nega značaja, ki so nujno po­
trebne za dejanski razvoj 
skupnosti: ustvariti politične 
in upravne inštrumente, ki naj 
jam čijo skupnosti, da bo sa­
ma, kot subjekt, odločala o 
načinu in časovnem uresniče­
vanju zakonskih določil. V tem 
pogledu morajo b iti določila, 
ki zadevajo Slovence v Videm­
ski pokrajini, jasno izražena v 
samem zakonu in ne prepu­
ščena m orebitnim  poznejšim 
izvršiln im  normam.

Dokument je bil sprejet so­
glasno po daljši razpravi, ki 
jo je odprl predsednik TO 
SKGZ za Videmsko pokrajino 
V iljem  Černo. Osnova disku­
sije  pa je b ilo  poročilo Mauri- 
zia Namorja, ki je podal do­
kaj izčrpen pregled vsebine 
doslej predloženih zakonskih 
osnutkov za globalno zaščito. 
Skoraj nemogoče je  s trn iti v 
nekaj v rs tic  bogate in razčle­
njene prispevke k  razpravi. 
Če naj izluščim o bistvo, pa 
bi navedli sledečo ugotovitev: 
kljub skrajno omejevalnemu 
osnutku, ki ga je pripravila 
KD in ki so ga vsi prisotni 
ocenili zelo kritično , je pa 
vendarle razveseljivo, da po­
litične  sile  jem lje jo  na znanje 
kot neizpodbitno dejstvo ob­
stoj slovenske narodnostne 
skupnosti v Videmski pokra­
jin i. Sedaj pa je tudi od na­
porov te skupnosti, od njene­
ga nastopa, borbenosti in u- 
č inkovitosti, od njene pove­
zanosti z dem okratičnim i s i­
lami večinskega naroda odvi­
sno, v kolikšni meri bo parla­
ment upošteval njene zahte­
ve.

I delegati dei circoli rivendicano 
la tutela degli Sloveni

Gli sloveni della provinoia di Udi­
ne sollecitano gli organi parlamen­
tari a proseguire ia discussione fi­
no alla approvazione di una legge 
di tutela globale della minoranza, 
di una normativa che ponga la co­
munità nella condizione di poter af­
frontare i gravi problemi.

A quelli di natura economica e 
sociale, conseguenza di una politi­
ca di emarginazione del territorio, 
si aggiungono quelli culturali e lin­
guistici, che potranno essere af­
frontati e  risolti con l’attuazione di 
una scuola con lingua di insegna­
mento slovena.

Queste rivendicazioni sono sta­
te poste con forza nel corso della 
assemblea dei delegati delle orga­
nizzazioni slovene della provincia 
di Udine, svoltasi venerdì 26 mar­
zo, nella sala comunale di S. Pie­
tro al Natisone. Oltre ai delegati 
delle associazioni culturali, erano 
presenti all'assemblea rappresen­
tanti degli emigranti, dei comuni 
democratici ed eletti nelle varie 
istanze.

La relazione introduttiva, svolta

dal prof. Maurizio Namor, ha pre­
so in esame gli aspetti politici del 
momento attuale, come il lavoro 
nelle sedi parlamentari, ed il con­
tenuto delle varie proposte di leg­
ge di tutela della minoranza slo­
vena, compresa l’ultima in ordine 
di tempo, quella della DC.

Di quest'ultimo si sono occupati 
diversi interventi con toni critici e, 
diversi, apertamente polemici .Si 
tratta di una proposta che pone gli 
sloveni della provincia di Udine in 
una terza fascia indefinita di di­
ritti altrettanto precari ed indefiniti.

Se la presentazione della propo­
sta da parte della DC ed il suo 
riconoscimento della presenza del­
la minoranza slovena nella provin­
cia di Udine può essere considera­
to un fatto nuovo e positivo, non
altrettanto si può dire del conte­
nuto della proposta. Di qui la ri­
chiesta delle organizzazioni slove­
ne di una riflessione anche da par­
te della DC, per maturare una po­
sizione che rispetti la dignità de­
gli sloveni della provincia di Udine.

BRESSANI : PREDLOG KD IE LE 
« PRISPEVEK K RAZPRAVI»

Poslanec P ierg iorgio Bres- 
sani, eden od avto rjev za­
konskega osnutka K D  za za­
ščito Slovencev, je  na veče­
ru  K luba  slovenskih izobra­
žencev v T rs tu  obrazložil za­
konsko besedilo in  k rite rije , 
k i so njegovo stranko vod ili 
p r i sestavljan ju osnutka.

Bressani je  podčrta l, da 
pomeni zakonski p red logKD  
le prispevek k razpravi o u- 
red itv i vprašanja zaščite 
Slovencev v naši deželi, in  
da b i se vrsta  vprašanj, k i 
j ih  zakon ne obravnava, da­

la u re d iti tu d i m im o zako­
na, na p rim e r na deželni 
ravni. Iz raz il pa je tud i p r i­
pravljenost, da se o določ­
bah zakonskega osnutka d i­
sku tira  in  j ih  spremeni.

Glede Benečije je  ponovil 
znano tezo o raz ličn ih  s itua­
c ijah  in  raz ličn i s topn ji za­
vesti, ka r naj b i zahtevalo d i­
ferenciacijo, čeprav je  p r iz ­
nal, da so te razlike nastale 
tu d i zaradi p ritiska  asim i­
lacijske p o litike  oblasti.

Za sožitje med Italijani in Slovenci
Demokratični Trst je z množično m anifesta­

cijo  po mestnih ulicah in z zborovanjem v sre­
diščem gledališču Auditorium  m inuli če tr­
tek odločno odgovoril in obsodil nedavne šovi­
n istične izbruhe skrajne desnice. A k tiv is ti 
m isovske m ladinske organizacije «Fronte del­
la gioventù» so namreč zlorabili pasivnost in 
neinform iranost dela ita lijanske študirajoče 
mladine, te r dosegli zasedbo treh viš ješo lskih  
zavodov v znak protesta «proti dvojezičnosti 
in priv ileg iran ju manjšine na škodo večine».

Slovenska narodnostna skupnost in njene 
pravice pa so bile, kot večkrat v preteklosti, 
le pretveza, trenutn i demagoški prijem , s ka­
terim  dvign iti po litično temperaturo v mestu v 
predvolilnem obdobju.

Poskus je skrajni in prevratniški desnici 
uspel le v manjši meri. Po prvem trenutku pa­
sivnosti in zaprepadenosti se je demokratični 
Trst uprl zopetnemu zastrupljanju ozračja v 
mestu in poskusu, da bi politično soočanje 
spravili na tir , k i je bil značilen za pretekle 
čase. Po prvem skupnem zborovanju v pred­
mestnem stadionu « 1. maj » in po pozivu v id­
nih tržaških kulturn ih osebnosti, so ita lijan­
ski in slovenski dem okratični študentje organi­
z irali za četrtek, 1. aprila množično protestno 
demonstracijo. Nad š tir itiso č  mladih, žensk, 
delavcev in predstavnikov dem okratičnih te r 
naprednih sil se je zbralo v mestnem središču 
in šlo v sprevodu do gledaličša «Avditorium», 
kjer so spregovorili predstavniki strank, ki so

v parlamentu predložile osnutke za zakonsko 
zaščito Slovencev. Značilno je, da so se va­
bilu k dialogu in soočanju odzvali tudi zasto­
pniki mladinskega odbora Liste za Trst, med­
tem ko je krščanska demokracija vabilo mla­
dih prezrla.

M anifestacija je po svoji vsebini in c ilju  ta­
ko prerasla meje golega odgovora na fa š is tič ­
ne provokacije, spremenila se je v poskus 
dialoga in soočanja zlasti med mladimi Ita lija ­
ni in Slovenci, v zahtevo po korektni in po­
polni in form aciji, v iskanje skupnega jezika 
za reševanje ne samo problemov slovenske 
manjšine, pač pa tudi problemov in težav, ki 
tarejo vse mlade nasploh: življen jske razmere, 
možnost zaposlitve, perspektive, ki jih  mla­
dim nudi propadajoče mesto, kot je Trst.

Očitno ena sama lastovko ne naznanja 
pomladi, spodbudno je pa vendarle dejstvo, 
da so predvsem pokazali vo ljo  do dialoga, do 
skupnega iskanja, do preseganja nekdanjih 
kulturnih modelov in vrednot. Vprašanje je se­
daj, ali se bodo znali šola, sredstva množič­
nega obveščanja, ustanove, ki so zato zadol­
žene, primerno odzvati na poziv mladih in jim  
nudili tis to  vsaj osnovno inform acijo, ki naj 
jim  omogoča boljše poznavanje tisočle tn ih  
sosedov, Slovencev. Tudi pripravljenost do 
konkretnega dela v te j smeri bo odraz nove 
odprtosti ni novega pristopa do nacionalnega 
vprašanja v Trstu in v vsej Furlaniji - Ju lijski 
krajin i.

Senatore Murmura 
Presidente Commissione 
Affari Costituzionali 
Senato della Repubblica 
ROMA

Comitato Conservazione Fol­
klore et Gruppo Folkloristico Val 
Resia provincia Udine sollecita­
no rapida approvazione legge 
tutela minoranza slovena senza 
discriminazioni aut divisioni tra 
provincie e t garanzia diritti san­
citi da costituzione Repubblica 
Italiana.

Foto: Eddi Bergnach

ŠOLE MANJŠINAM
Vsedržavni svet za javno 

šolstvo (Consiglio nazionale 
della pubblica istruzione) je 
na svo ji seji 23. in  24. marca 
izrekel dve za nas izredno 
pomembni stališči. Prvo je 
b ilo  izdelano ko t p riporočilo  
ko m is iji poslanske zbornice, 
v kateri se razpravlja  o ok­
virnem  zakonu za zaščito ma­
n jš in  in  se glasi:

a) Vsem ita lijansk im  d r­
žavljanom, k i pripadajo je ­
zikovnim  manjšinam, je tre­
ba zagotoviti poln razvoj spo­
sobnosti izražanja v lastnem  
materinem jeziku tako v ust­
n i ko t v p isn i o b lik i v različ­
nih funkc ijah  in  zvrsteh jezi­
ka do take stopnje, da jim  o- 
mogoča uporabo njihovega 
materinega jezika kot teme­
ljnega prenosnika ku ltu rn ih  
vrednot in izrazila za prena­
šanje in  razvijanje lastne ku l­
ture.

b ) Državljanom  ita lija n ­
skega materinega jezika, k i 
ž iv ijo  na področjih , k i jih  
od nekdaj naselju je jo jezi­
kovne manjšine, je treba za­
go tov iti zadostno znanje je ­
zika manjšine, s katero ž i­
v ijo .

c) Kategorijam a iz točk a ) 
in b) je  treba zagotoviti p r i­
merno poznavanje zgodovine 
lastne jezikovne skupine ozi­
roma jezikovne manjšine, s 
katero ž iv i na istem ozemlju.

d) H itro  je treba zagotoviti 
usposobitev učnega osebja,

SHOD GIBANJA LEGA DEMOCRATICA
Clavora je govoril o manjšinskem vprašanju

V soboto, 27. marca, je  na 
deželnem shodu, k i ga je  v 
dvoran i «Luigi Fogar» v Go­
r ic i p rire d ila  Lega dem ocra­
tica, deželni koo rd ina to r g i­
banja  Ferruccio Clavora go­
v o r il o položaju v naši deže­
li. Dejal je, da bo splošni na­
predek dežele možen le, 
ko bo prebivalstvo spoznalo 
potrebo po sožitju  med na­
rod i. Označil je za slabe t i ­
ste zakonske predloge za za­
ščito naše skupnosti, k i go­
v o rijo  o razno likosti znotra j 
n je in  k i im a jo  omejevalni 
zaščitni značaj.

Potrebno bo po iskati ta k ­

šno sožitje med narodi, k i 
bo tem e ljilo  na osnovi ena­
k ih  možnosti razvoja vseh 
narodov.

K o t tre tje  vprašanje je 
Clavora om enil deželno av­
tonom ijo  in  nakazal v pove­
zavi med deželo in  k ra je vn i­
m i ustanovam i sredstvo za 
reševanje številn ih  o dp rtih  
vprašanj.

Uvodoma je  p ro f. Lu ig i 
Pedrazzi, vodja  gibanja, po ­
globljeno ana liz ira l ita lija n ­
sko družbo, n jen  p o lit ič n i s i­
stem in  njene mednarodne 
povezave.

k i je neobhodno potrebna za 
dosego c iljev iz p re jšn jih  
točh.

Drugo stališče je  izraženo 
v m nenju sveta o re fo rm i 
prosvetnega m in istrs tva  in  
šolske uprave in  se glasi:

Vsedržavni svet za javno  
šolstvo je soglasno mnenja, 
da je  treba, analogno z ure­
d itv ijo  šolske uprave v do lin i 
Aoste in  v Bocenski p o k ra ji­
ni, ustanoviti z.a šole s slo­
venskim jezikom  šolski urad  
s p ris to jnostjo  šolskega 
skrbništva in  s posebnim i 
pris to jnostm i v zvezi s po­
sebnim položajem slovenskih 
šol. Enako je Vsedržavni 
svet za javno šolstvo sogla­
sno mnenja, da je treba, ana­
logno z dolino Aoste in Bo- 
censko pokra jino , ustanoviti 
zborni organ, k i naj, tud i s 
posebnimi p ris to jnos tm i gle­
de na poseben položaj, v ka­
terem ž iv i slovenska m anjši­
na, zagotavlja slovenski 
skupnosti odločujočo udelež­
bo p r i upravi šol, k i so j i  
rezervirane.

C N  Pl
e minoranze

Il consiglio nazionale della 
pubblica istruzione ha espres­
so nella sua ultima riunione 
due importanti pareri che ri­
guardano l’istruzione slovena. 
In un primo documento, man­
dato come raccomandazione 
alla Camera, dove è in corso 
la discussione della legge 
quadro per la tutela delle mi­
noranze, esprime la necessità 
di assicurare a tutti gli ap­
partenenti alle minoranze lin­
guistiche il pieno sviluppo del­
le capacità linguistiche nella 
propria lingua madre che de­
ve essere veicolo fondamen­
tale dei valori culturali e la 
necessità che anche i citta­
dini di lingua italiana abbiano 
la possibilità di acquisire una 
sufficiente padronanza della 
lingua minoritaria. In un se­
condo documento esprime in­
vece la necessità di creare 
uno specifico ufficio scolasti­
co per le scuole slovene ed 
un organo collegiale che pos­
sa garantire la loro autono­
mia.
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U D I N E

F o r tu n a , B a ra c e tt i ,  B re s s a n i  
v ia  lib e ra  a lle  m in o r a n z e  lin g u is tic h e

Mladinski odbor SKGZ o zakonu KD

Nei g io rn i scorsi ha preso 
l ’avvio anche la discussione 
sulle proposte d i legge «qua­
dro» per le m inoranze l in ­
guistiche in  sede d i com m is­
sione a ffa ri costituz ionali 
della Camera dei deputati. 
La m ateria è stata innanz i­
tu tto  suddivisa a seconda 
della rispondenza delle va­
rie  proposte alle procedure 
necessarie.

Da un la to c’è stato lo 
«stralcio» delle proposte per 
la tu te la  della m inoranza 
slovena. Esse vengono p a ra l­
lelamente discusse in  Sena­
to, anche su esplic ita  rich ie ­
sta dei rappresentanti della 
m inoranza stessa. Lo «stra l­
cio» è anche funzionale alla 
obie ttiva  d iversità  della m a­
teria  in  ord ine alla  na tura  
della m inoranza slovena ed 
a ll’attuazione d i un impegno 
internazionale.

Q uind i c ’è stata una sud- 
d ivisione fra  le proposte d i 
legge «costituzionali» ed o r­
dinarie, che richiedono, ad 
un  certo punto, d ivers i pe r­
corsi parlam entari.

Ora è stato nom inato un 
com ita to  r is tre tto  nella com ­
missione ed a questo spet­
terà fo rm u la re  proposte u n i­
ficate, che riguarderanno, 
fra  l ’a ltro , i l  friu lano . Que­
sto è i l  sunto degli in te rven ti 
dei deputati fr iu la n i on. F o r­
tuna (vice - presidente della  
Camera del P S I), on. Bara­
ce tti (presidente del gruppo 
parlam entare regionale del 
PCD e l ’on. Bressani, già 
sottosegretario della presi-

Iniziative A. N.

Sabato 13 m arzo a Tarpa­
na nella sala consiliare, pa­
troc ina to  d a ll’ Assessorato 
alla cu ltura, si è tenuto un 
incon tro  con i  responsabili 
p rov inc ia li de ll’ANPI con u- 
na larga partecipazione d i ex 
pa rtig ian i del Comune. E ’ 
stata fissata entro  prim avera 
la data per una celebrazione 
in  loco alla resistenza; si è di 
scusso per is titu ire  una se­
zione comunale de ll’ ANPI. 
E ’ stato nel fra ttem po elet­
to  un com ita to  p rovv isorio  
con Noacco S ilv io  - p res i­
dente, Don A rtu ro  B lasutto  - 
vicepresidente, Noacco Gino 
segretario, i  rappresentanti 
fraz iona li Debellis G idio, Se­
riola G iovanni e Tomasino 
Gino. Da parte  de ll’A m m in i­
strazione comunale si dà u- 
na riva lutazione della lo tta  
partig iana dopo che per 
tro p p i anni, a causa d i scel­
te d i conservazione d i pote­
re a discapito  delle forze p iù  
vive, si è avuto cura d i m et­
tere in  luce d i quel periodo 
solamente i  fa t t i negativi, d i­
sperdendo un enorme p a tr i­
m onio d i idea li e d i fiduc ia  
in  un  destino m ig liore.

Si va a questa riva lu taz io ­
ne senza cercare riv inc ite  
o ltre tu tto  in u t i l i;  si vuole 
tu ttav ia  r is ta b ilire  una ve ri­
tà storica per cu i della IP  
guerra m ondiale quello del­
la resistenza è stato forse 
l ’unico mom ento d i cu i pos­
siamo andare fie r i, ed in o l­
tre  ricreare le cond iz ion i 
per tentare un recupero d i 
quei va lo ri così indispensa­
b il i per fa r uscire la nostra 
com unità  da una fase d i 
grave declino. Certamente 
non si può essere m o lto  en­
tus iasti per i l  fa tto  che si 
in iz ia  a parlare della resi­
stenza dopo 37 anni, è un 
segno tangib ile  d i povertà 
cu ltu ra le  e d i isolamento. 
Per noi, una vo lta  constata-

denza del consiglio, nel co r­
so d i un d ib a ttito  organizza­
to  dal «Corriere del F riu li»  
presso la sala comunale di 
Udine.

I  tre  parlam en ta ri hanno 
esposto anche i  p rob lem i 
che si pongono n e ll’im m e­
d iato fu tu ro : l ’iden tificaz io ­
ne delle varie  m inoranze e 
la lo ro  esplicitazione o me­
no nel testo della legge 
«quadro», le procedure di 
attivazione delle norme, la 
obbliga torie tà  o meno del 
fr iu lano  nelle scuole.

I  parlam enta ri del PSI e 
del PCI propendono per 
l ’obb liga torie tà  in  seguito a 
delibere dei consigli comu­
nali, ma non fanno della 
questione una pregiudizia le 
assoluta perchè sono consa­
pevoli delle diverse d iff ic o l­
tà che ne nascerebbero. 
Bressani ha espresso una po­
sizione meno decisa, convin­
to  de ll’im portanza de ll’avvio 
d i una legge d i tale portata.

Interessanti le posizioni 
de ll’on. Bressani sulla m ino ­
ranza slovena, posizioni che 
m otivano i l  convincim ento 
d i una norm ativa  speciale: 
secondo Bressani, quella 
slovena è una m inoranza na­
zionale e richiede im a d ive r­
sa attenzione non potendo 
rien tra re  nella norm ativa  
generale dei g rupp i lin g u i­
s tic i sparsi per tu tta  Ita lia .

Nel d ib a ttito  è in tervenuto 
fra  g li a lt r i i l  consigliere 
provincia le  Petric ig  chieden­
do a Bressani coerenza con i 
p r in c ip i enuncia ti e d i rinun-

P. I. a Taipana

to  i l  danno provocato alla 
nostra  com unità  in  nome 
della democrazia e per qual­
che centinaio d i vo ti, non r i ­
mane a ltro  che cercare d i 
guadagnare i l  tem po perdu­
to.

Elio Berrà

Čedad:

obisk iz Slovenije

V  nedeljo, 21. marca, je 
p o k ra jin sk i AN P I počastil 
spom in dveh partizanov in  
dveh c iv ilis tov, k i so pad li v 
k ra ju  Ban v občin i Ahten. 
Federico V incenti, p o k ra jin ­
ski predsednik ANPI, je  v 
svojem govoru spom nil na 
žrtve, k i j ih  je  zahtevala p a r­
tizanska repub lika  v  Vzhod­
n i F u rla n iji, te r napovedal, 
da bo 25. aprila  čedajska ob­
čina, ko t predstavnica ce­
lotnega tedanjega osvoboje­
nega ozemlja, p re je la  srebr­
no m edaljo  za vojaške za­
sluge.

K o t se je  izvedelo iz neu­
radn ih  v irov, bo na sloves­
nosti v  Čedadu p riso tna  tu ­
d i predsednica poslanske 
zbornice N ilde  Jo tti.

Komemoracija v Ahtnu

Pred k ra tk im  so predstav­
n ik i To lm ina  in  M urske So­
bote ob iska li Čedad; spre­
je l j ih  je  župan Pascolini sku­
paj z načeln ik i svetovalskih 
skupin  v občinskem svetu. 
Obisk je  b il povračilo  za po­
dobno srečanje, k i je  b ilo  
novembra v M u rsk i Soboti.

V  pozdravnem nagovoru 
je  župan Pascolin i poudaril 
zlasti vlogo Čedada ko t ob­
mejnega mesta.

ciare ad una suddivisione 
degli sloveni in  tre  catego­
rie, così come nessuna p ro ­
posta si propone d i dividere, 
ingiustamente, i fr iu la n i.

Petric ig  propende per una 
elencazione delle m inoranze 
nella legge «quadro» lascian­
do comunque le porte  aper­
te a successive in iz ia tive  re ­
g ionali. D ’accordo invece — 
ha concluso Petric ig  — con 
le rag ion i che ha addotto 
l ’on. Bressani per i l  passag­
gio delle proposte per la m i­
noranza slovena.

Furlanski poslanci Fortuna 
(PSI), Baracetti (KPI) in Bres­
sani (KD) so na debatnem 
srečanju, ki ga je v občinski 
dvorani v Vidmu organiziral 
«Corriere del Friuli», orisali 
položaj v zvezi z razpravo o 
okvirnem zakonu za zaščito 
jezikovnih manjšin v Italiji.

Povedali so, da so iz raz­
prave izločili predloge v zve­
zi s slovensko manjšino, ker 
o njih razpravlja pristojna 
komisija v senatu, in da so 
preostale predloge razdelili 
glede na to, ali gre za navad­
ne ali za ustavne zakone. 
Ožji odbor bo zdaj na podlagi 
osnutkov pripravil poenotene 
predloge.

Come già r ife r ito  dalla 
stampa quotidiana, una de­
legazione del consiglio regio­
nale del FVG è stata re­
centemente ospite della RS 
di Slovenia. A lla  fine di 
questa v is ita  è stato d iram a­
to un comunicato congiun­
to, in  cui le delegazioni 
esprimono i l  p roprio  com­
piacimento per quanto è 
stato fa tto  in  attuazione de­
g li accordi d i Osimo. In  
particolare è stato espresso 
l ’apprezzamento per quanto 
fa tto  nel campo della colla­
borazione economica tra  le 
zone confinanti, collabora­
zione che verrà ancora sti-

M ladinski odbor SKGZ za 
Videmsko pokrajino je na zad­
njih sejah obravnaval zakon­
ski osnutek Krščanske demo­
kracije za zaščito Slovencev 
v Ita liji in dejstvo, da se je v 
senatni kom isiji za ustavna 
vprašanja začela razprava o 
vloženih zakonskih osnutkih 
za našo zaščito. Poslal je 
med prvim i, kot druge slo­
venske organizacije, brzojav­
ke v Rim z zahtevo, da bi v 
kratkem času priš lo  do zako­
na za globalno zaščito vseh 
Slovencev, ki ž iv ijo  v Ita liji, 
brez nobene d iskrim inacije  do 
Slovencev v Videmski po­
krajini.

Sulla facciata della casa 
che fu  un tem po dei Podrec- 
ca è stata scoperta a (divida­
le una lapide com m em orati­
va d i uno degli i l lu s tr i p e r­
sonaggi d i quella c ittà : V it ­
to r io  Podrecca, creatore del­
le m arionette  p iù  belle del 
mondo.

V itto r io  era fig lio  de ll’av­
vocato Carlo Podrecca, d i o- 
rig ine slovena d i S. P ietro 
al Natisone, g iornalista, s to ­
rico  e scritto re , autore del­
la «Slavia ita liana» e fra te l-

m olata dalla commissione 
m ista is titu ita  a ll’uopo.

Le delegazioni hanno ino l­
tre  posto un accento p a rti­
colare sui problem i riguar­
danti le due minoranze, quel­
la slovena della regione e 
quella ita liana della Slove­
nia, ribadendo la loro  fun ­
zione di collegamento tra  i 
due popoli.

Per quanto riguarda la 
m inoranza slovena i l  comu­
nicato esprime i l  desiderio 
che venga quanto prim a ap­
provata una legge di tutela 
globale che corrisponda agli 
interessi v ita li della com uni­
tà slovena.

Glede predloga KD je mla­
dinski odbor ugotovil, da je 
ta predlog zelo slab in ne­
spre jem ljiv , ker deli Sloven­
ce v različne kategorije, in 
ker za najnižjo kategorijo, Slo­
vence v Videmski pokrajini, 
ne predvideva nobene zašči­
te. M ladinski odbor je prišel 
do takega stališča, ker pre­
dlog KD ne predvideva niče­
sar za rešitev in razvoj naše­
ga gospodarstva in našega 
družbenega življenja. M ladin­
ski odbor dalje ne more spre­
je ti predloga KD pa področju 
šolstva in slovenskega izo­
braževanja, saj zakonski pre­
dlog ne predvideva nič nove­
ga razen stvari, ki jih  je mo­

lo  d i Guido, notissim o d ire t­
tore  del g iornale satirico  
«l’Asino».

F in  dal 1914 V itto r io , an­
che lu i avvocato, gettò la to ­
ga e divenne m arionettista , 
ideatore, costru tto re , regista 
ed anim atore del «Teatro 
dei Piccoli», con i l  quale g i­
rò i l  mondo, fin o  in  A m eri­
ca, in  Russia, in  Estrem o 
Oriente.

I  «Piccoli» di Podrecca a f­
fascinarono, con i l  lo ro  fa ­
scino fiabesco e la magia 
delle musiche, tea tri da c in ­
quem ila spetta tori, susci­
tando 1’ am m irazione di 
grandi a rt is t i (la  Duse, Char-

V nedeljo, 14. m arca je 
b il v B o ljuncu  p r i T rs tu  ob­
čni zbor Kmečke zveze, o r ­
ganizacije, k i združuje km e­
te iz Tržaške pokra jine  in. je  
član vsedržavne C onfco lti- 
va tori. Na zboru s govorili 
o p rob lem ih  km e tijs tva  na 
Tržaškem, k i so tesno pove­
zani s p rob lem i slovenske 
narodnostne skupnosti.

Zbor so pozdrav ili tud i 
š tev iln i p redstavn ik i organi­
zacij, s ka te rim i Kmečka 
zveza sodeluje. Meri tem i je 
tud i zadruga «Ta rožina do­
lina» iz Solbice v Reziji. 
N jen  predstavnik Renato 
Quaglia, k i je  obenem fu n k ­
cionar «Lega delle Coopera­
tive e Mutue», je  v svojem 
posegu podčrta l, da če govo­
rim o  danes, po 37 le tih  de­
m okrac ije  v I ta l i j i ,  o po tre ­
b i globalne zaščite slovenske 
skupnosti, pom eni to, da je 
ta dem okracija  b ila  zgolj 
form alna. Če se je  na Trža­
škem slovenska skupnost

Barnaba: o natečaju 
«Moja vas»

Na seji deželnega sveta 30. 
marca je  odborn ik  za šolst­
vo in  ku ltu ro  Barnaba od­
govarja l na nekatereinterpe- 
lacije, med d rug im  tu d i na 
in terpe lac ijo  kom unističn ih  
svetovalcev Simsiga in  B ra ­
tine v zvezi z natečajem 
«M oja vas», k i ga p rire ja  
š tud ijsk i center Nediža iz 
Špetra. Barnaba je  v odgo­
voru  zgolj podal potek do­
godkov, povedal je, da je 
m in is trs tvo  za javno vzgojo, 
tu d i ob upoštevanju m nenja 
predsedstva m in istrskega 
sveta, odredilo , da natečaj 
ne m ore potekati med redn i­
m i učn im i u ram i, temveč le 
v o kv iru  pošolskih dejav­
nosti, in  sicer tako, da se 
e labora ti iz ro č ijo  ustanovi, 
k i pobudo organizira.

goče im eti že na osnovi dru­
gih zakonov, k i so že v ve­
ljavi. Prav tako ni mogoče 
spre jeti zamotanega postop­
ka, ki ga predlog KD predvi­
deva za razširitev drugih pra­
vic. V tem postopku vid i M la­
dinski odbor samo poskus, 
da se z eno roko jem lje  to, 
kar se z drugo daje. M ladinski 
odbor izraža upanje, da bo v 
parlamentu priš lo  do boljšega 
zakona, kot ga predlaga KD, 
čeprav se ve, da bo zakon lah­
ko le delno odgovoril na na­
še probleme in da se bo tudi 
po sprejetju zakona treba še 
boriti.

M. N.

lie  Chaplin, Toscanin i) e d i 
regine. Ne scrissero tu t t i  i 
g io rna li del mondo, p rim a  e 
dopo la m orte  del lo ro  crea­
tore  (1959).

Adesso i  «Piccoli» di Po­
drecca sono to rn a ti sulle 
scene dopo un periodo di 
in a ttiv ità : Vanni Zu lian i, ci- 
vidalese, è per tan ti aspetti 
l ’artefice p rinc ipa le  del r i ­
to rno  del «Teatro dei Picco­
li» : prendendo la paro la  a l­
la cerim onia dello scopri­
mento della lapide alla p re ­
senza delle au to rità  ha r in ­
novato i l  rico rdo  della c ittà  
d i C ividale per i l  grande a r­
tis ta  che con tribu ì a farle  o- 
nore nel mondo.

organizira la in  ohran ila  neka­
tere položaje, je  b ilo  s S lo­
venci v V idem ski p o k ra jin i 
povsem drugače. Tu je  ste­
kel proces izropan ja  te r ito ­
r ija , izropan ja  delovne sile, 
in  ka r je  najhujše, izropanja  
zavesti in  m iš ljen ja . S p ra ­
n jem  možganov se je  l ju d i 
vceplja lo  prepričanje, da ne 
m ore jo  ž iveti v m ejah I ta ­
lije  ko t Slovenci.

Quaglia je  tu d i podčrta l 
povezanost km etijs tva  in  
vprašanja zaščite te r ito r ija  
z zaščito slovenske skupno­
sti. Posebej je  poudaril, da 
je  potrebna večja povezava 
med področjem  raziskav, 
esperim entiranja, poklicne­
ga izobraževanja in  s trokov­
ne pom oči s sam im i km e­
t ijs k im i obrati, p r i čemer 
dobiva jo  prav zadruge p r i ­
m arno vlogo. Zadružništvo 
je  danes nujnost, če nočemo, 
da bo km etijs tvo  iz rin jeno  
na rob gospodarskega in  
družbenega dogajanja.

L e tte re  
a l d ire tto re
Caro d irettore,

si sente tanto parlare del­
le proposte d i legge per la 
tutela globale degli sloveni, 
ma pochi sono ben in fo rm a ti 
sul significato d i queste pa­
role.

Anche i g io rna li con tra ri 
fanno m olta confusione nel­
la testa della gente. Perchè 
non dedicate p iù spazio per 
ch iarire  con parole semplici 
che cosa si vuole? E ' vero 
che la legge porterà vantag­
gi solo a Gorizia e Trieste?

lettera firm ata
Ringraziamo la le ttrice 

che ci ha scritto  della se­
gnalazione. Nei prossim i nu­
m eri pubblicheremo a rtico li 
sulla questione.

V nedeljo, 18. aprila, ob 15.30 
bo v telovadnici na Lesah 

revija pevskih zborov

PRIM ORSKA POJE
Nastopilo bo 12 pevskih zborov z obeh strani meje 
Vabljeni vsi!

"ALLOGLOTTI „ S M O !

K ar tle par nas, po te zadnji vejski, vsi so guoril 
po sloviensko —  te stari an te m ladi, d o ljan j an 
gorjan j, te liep i an te gardi — so nam začel zidat 
šuole ON A IR  ( Ita lia  Redenta smo b ili!  ) gor po vsieh 
naših vaseh, an začel pošjat meštre od vsieh krajeh. 
Takuo so nameraval ve rit od vsakega o troka an od 
vsake družine f in  do te zadnje slovienske besiedice.

A ja, ben nu, ka se je  moglo? Ta ljan i smo b li an 
ta ljansko j e  korlo  se navast: te parv i o troc an z a  
n jim i še te stari.

G uorit po sloviensko —  so p rav li — je bluo 
škoda otroku, k i je hodu v ažilo an v šuolo. An škoda 
družin, recimo, k i je m uorla pa m ulte plačuvat otro- 
kam... ja, samuo adno palanko, ma palanka pežante 
je bila.

A ja  ben nu. Sloviensko smo guo ril an ta ljan i 
smo b li (pardon, ita lja n iš im i). Sada, k i šuole nam 
zaperjajo adnò za te dnò, smo ra ta l «alloglotti».

Tu petantrideset lie t ostajamo sada brez šuol, 
brez jiz ika  an brez lju d i — buožci —  an še brez na­
šega liepega in  častnega «ita ljan išim i». «A lloglotti»  
čjoe smo, za Ion.

M ju ta  Povasnica

V IS ITA  DELLA REGIONE IN  SLOVENIA

C I V I D A L E

SCOPERTA UNA LAPIDE A PAPA’ VITTORIO 
CREATORE DEI «PICCOLI»

Na občnem zboru Kmečke zveze v Trstu

Quaglia o Slovencih in kmetijstvu
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Hlocje: tudi tu 
težave s šolo

Vrtec v Srednjem : 
protest župana

Vprašanje otroškega vrtca v Srednjem je še vedno v 
ospredju. Proti temu, da bi vrtec prenehal z delovanjem, so 
se izrekli župan občine Srednje in področni šolski svet iz 
Svetega Lenarta, ki združuje šole iz občin Sv. Lenart, Srednje,
Dreka in Grmek. Tokrat objavljamo pismo srednjskega žu­
pana videmskemu proveditorju in prosvetnemu ministrstvu, v 
prihodnji številki pa bomo objavili dokument področnega šol- IL M C E  AL L A V O R O
skega sveta.

Zavod za slovensko izobraževanje v Čedadu spo­
roča, da je na voljo še nekaj mest za udeležbo na 
seminarju slovenskega jezika, literature in kulture, 
ki bo v Ljubljani od 5. do 17. julija. Interesenti naj se 
nemudoma zglasijo v naši pisarni v ulici IX Agosto 8 
v Čedadu (tel. 731386).

Con vostra nota n. 934/B14c del 
9 febbraio 1982 e n. 538/D11a del 
8 febbraio 1982 è pervenuta a que­
sto Comune la comunicazione del­
la soppressione della Scuoia Ma­
terna Statale di Stregna capoluogo 
e di 1 posto di insegnante elementa­
re della scuola di Stregna capoluogo.

Con vivo disappunto, io sottoscrit­
to Sindaco di Stregna, intendo sot­
tolineare la mia personale disappro­
vazione, e ciò, per le conseguenze 
che detti provvedimenti comporte­
ranno per la nostra comunità.

Alla Scuola Materna di Stregna 
capoluogo affluiscono i bambini di 
tutte le 19 frazioni del Comune che 
si estende su una superficie di 
kmq. 19,30 interamente montani. Il 
servizio di trasporto degli alunni 
viene assicurato da uno Scuolabus 
che copre distanze a volte consi­
derevoli, causa il frazionamento del­
le borgate ed in condizioni assai 
difficili specialmente nella stagione 
invernale, notoriamente lunga in 
montagna, a causa delle abbon­
danti nevicate e frequenti gelate.

L'edificio che ospita l ’a ttuale  
unica sezione della Scuola M aterna 
del Com une di S tregna è di re­
centissima costruzione e realizzato 
secondo moderni criteri che lo ren­
dono, oltre che un edificio dal 
punto di vista igienico-sanitario ot­
timale, un luogo accogliente strut­
turato in maniera funzionale per 
ospitare dei bambini.

Con la soppressione della Sezio­
ne il destino di questo moderno e 
funzionale edificio —  Opera Pubbli­
ca realizzata con Finanziamenti Sta­
tali —  è l'abbandono con conse­
guente deterioramento.

Alcune attività scolastiche, rese 
possibili proprio grazie al numero 
non elevato di bambini e dall’inseri­
mento di essi nel vivo della Comu­
nità locale, sono un interessante e 
valido esperimento di conoscenza 
e conservazione dei valori tradizio­
nali, peculiari, della nostra comuni­
tà di confine (Italo-Yugosiavo) con 
popolazione alloglotta, che verreb­
bero così interrotte con danno per 
la nostra cultura.

I bambini verrebbero costretti ad 
un faticoso pendolarismo, traspor­
tati (con mezzi non ancora indivi­
duati data l'attuale organizzazione

A conclusione d i un lungo 
d ib a ttito  su ll’ is tituzione di 
nuove scuole superiori, i l  
consiglio provinciale  d i U d i­
ne ha votato a ll’ unan im ità  
un ord ine del g iorno per la 
sopravvivenza della Scuola 
M aterna d i Stregna e del po­
sto di insegnamento alle E- 
lem entari d i Clodìg ( G rim ac- 
co). A lle due scuole, in  se­
de di voto, si è aggiunta 
quella d i Sauris, al confine 
ita lo-austriaco.

L ’ordine del g iorno, i l  cui 
testo viene pubb lica to  a p a r­
te, è stato so ttoscritto  dai 
consig lieri Petric ig  (P C I), 
Melissa (P S D I) e Sbuelz 
( PSI ) e quind i, con emenda­
m enti ed integrazioni, dai 
consiglieri Berlasso (DC) e 
B u re lli (P R I).

Presente in  sala, per tu t­
to i l  corso della discussione, 
i l  sindaco d i Stregua. Crise- 
tig. In  apertura Petric ig  ave­
va polemizzato con la g iunta 
per la quasi completa esclu­
sione delle V a lli del Natiso- 
ne e del To rre  dalle eroga­
zioni s traord ina rie  in  favore 
de ll’ agrico ltu ra  (la tte ria , 
strade in terpodera li, alleva­
menti, ecc.): cestinate le
stesse richieste form ula te  
da Melissa, che fa  parte del­
la maggioranza. In  m erito  
alla scuola d i Stregna e il  
posto di Clodig, Petric ig  ave-

dei Servizio Pubblico dei Trasporti, 
carente da anni) e distribuiti in di­
verse strutture scolastiche limitro­
fe, peraltro distanti e già sature, 
ospitate in locali di fortuna poiché 
le vecchie sedi scolastiche sono 
terremotate e si prevedono tempi 
assai lunghi per il ripristino delle 
stesse.

Ma questo specifico problema in­
serito in un orizzonte più ampio 
comprendente tutta la zona delle 
Valli del Natisone, rivela ulteriori 
aspetti negativi.

Negli ultimi anni si sono avviate 
con successo valide iniziative per 
favorire il rientro degli emigranti e 
per porre freno allo spopolamento 
della montagna, sia con l’intervento 
di leggi regionali che con coraggio­
se iniziative private, intese alla va­
lorizzazione dell'ambiente dal punto 
di vista economico con l’insedia­
mento di una nuova zona industria­
le nell’immediato fondovalle, e inol­
tre dal punto di vista turistico, agri­
colo, degli sport invernali, ecc.

Tutti questi sforzi finalizzati ad 
una rivitalizzazione della montagna 
e della sua gente sono un punto 
qualificante di tutta l’opera politico­
economica e culturale delle forze 
operanti sul nostro territorio e del­
la mia personale opera di Sindaco 
di questo Comune.

Resta evidente, quindi, che que­
sto provvedimento di soppressione 
dell’unica Scuola Materna del Co­
mune di Stregna e di 1 posto di 
insegnante elementare (aggravando 
il problema delle pluriclassi), viene 
a vanificare questi intenti.

Ritengo che le strutture Statali 
siano un servizio alla Comunità e 
noi veniamo privati di un servizio 
essenziale.

Tenuto conto delle condizioni di 
emarginazione in cui già si trova 
il Comune di Stregna è innegabile 
che questi provvedimenti ne aumen­
tino il disagio e le difficoltà di in­
serimento ed insediamento special- 
mente delle famiglie giovani.

Chiedo, pertanto, in considerazio­
ne delle giustificate lamentele dei 
genitori interessati e della viva pro­
testa di tutta la popolazione che i 
suddetti provvedimenti vengano re­
vocati.

Il Sindaco

va rich iam ato  i l  presidente 
Englaro ai suoi im pegni ve r­
so la popolazione che lo ha 
eletto.

Appresa la proposta di sop­
pressione della Scuo!a Materna 
di Stregna e di un posto di in­
segnante nella Scuola Elementa­
re di Clodig (Grimacco) per il 
diminuito numero degli alunni, 
in considerazione del fatto che 
si tratta di un’unica sezione 
nell’intero territorio comunale 
(Stregna) e di un'unica classe 
elementare (Clodig), che si trat­
ta di zona di confine fra Italia 
e Jugoslavia e con condizioni 
logistiche che rendono difficili i 
trasporti, il Consiglio provinciale 
di Udine

ausp i ca
che il Ministero della Pubblica 
Istruzione, in considerazione del­
ie specifiche esigenze sociali e 
culturali delle Valli del Natiso­
ne e in attesa di norme di de­
roga per la tutela delle minoran­
ze riveda le proprie decisioni in 
positiva risposta alle amministra­
zioni locali, ai consigli scolastici 
ed ai genitori degli alunni delle 
scuole interessate.

Quanto sopra valga anche per 
la Sbuola Materna di Sauris, al 
confine italo -austriaco.

Petricig (PCI) 
Melissa (PSDI) 
Sbuelz (PSI) 
Berlasso (DC)
Burelli (PRI)

I l  neo - cos titu ito  gruppo 
MCE (M ovim ento d i Coope­
razione Educativa) d i C ivi- 
dale e V a lli del Natisone ha 
già raccolto un discreto nu ­
mero d i insegnanti delle va­
rie  scuole.

Nel corso delle prim e r iu ­
n ion i è stato avviato lo s tu­
dio dello sviluppo psicologi­
co del fanc iu llo  con una le t­
tu ra  delle opere d i Jean P ia­
get.

N e ll’u ltim a  riunione, in ­
fo rm a ti della proposta di 
soppressione della scuola

Naši lju d je  prav dobro 
poznajo mesto Videm, ker j ih  
pot pogosto vodi tja  zaradi 
večjih nakupov a li zaradi 
raznih zadev. Toda naše l ju ­
dje vedno gledajo na to me­
sto kot na zgodovinsko pred- 
stolnico Furlanije , kot na iz­
k ljučno furlansko mesto, in 
pozabljajo, da so v tem me­
stu vedno živeli in  še ž iv ijo  
številn i Slovenci, posebno iz 
Benečije, Trsta in Gorice, a 
tud i iz krajev, k i so b ili pred 
vojno pod ita lijansko  okupa­
cijo. In  ta slovenska p riso t­
nost n i od danes, temveč, kot 
zvemo iz zgodovinskih virov, 
datira  v prva desetletja t r i ­
najstega stoletja.

Iz V idma p riha ja  namreč 
Videm ski rokopis iz petnaj­
stega stoletja  s slovenskim i 
števniki in v tem mestu je b il 
rojen eden največjih rene­
sančnih s lika rjev v F u rlan iji, 
M artino  da Udine a li Pelle­
grino da S. Daniele, sin bo­
ljšega s lika rja  in rezbarja iz 
Zagreba.

Tudi danes je  slovenska 
beseda prisotna v Vidmu, in 
to na na jv iš ji videm ski šolski 
ustanovi, na univerzi. Videm­
ska univerza je  ena na jm la j­
ših v I ta l i j i ,  saj je bila usta­
novljena leta 1978, kot Fa­
kulteta za tuje jezike in lite ­
rature pa obstaja že od leta 
1968.

Od leta 1971 dalje se med 
drug im i je z ik i poučuje tud i 
slovenski jezik in literatura. 
Od decembra 1972 poučuje 
slovensko lite ra tu ro  prof. 
M artin  Jevnikar iz Trsta, n je­
gova asistentka je pro f. Lo jz­
ka Bratuž iz Gorice, lektor 
pa prof. Robert Petaros iz 
Trsta.

Na univerzi, k i ima sedež 
v starodavni palači Antonini 
Cernazaj, kar zveni prav do­
mače za slovenska ušesa, 
smo se srečali s prof. Jevni- 
karjem  in ga zaprosili za 
kra jš i in te rv ju :
Prof. Jevnikar, najpre j nekaj 
besed o sebi.

Stanujem v Trstu in se z 
vlakom vozim v Videm. Od 
1963. do 1975. sem b il p ro ­
fesor slovenščine na Univerzi 
v Padovi. Padovo pa sem za­
radi prevelike oddaljenosti 
zapustil za Videm, k je r sem 
1975. sprejel še srbohrvašči­
no, ker n i bilo drugih kandi­
datov.

Slovenščina je  eden izmed 
evropskih jezikov, k i se pou­
čuje jo na univerzi. Spada v 
In š titu t za jezike in lite ra tu ­
re vzhodne Evrope, k je r so 
še ruščina, poljščina, češčina, 
madžarščina, srbohrvaščina

m aterna d i Stregna da p a r­
te delle autorità , i  pa rtec i­
panti hanno preso posizio­
ne contro i l  provvedimento.

Dieci bam bini, secondo i l  
MCE, sono p iù  che su ffic ien­
t i a mantenere in  v ita  una 
scuola materna, unica in  un 
comune d i montagna.

P iu ttosto  che lasciare che 
si svuotino le scuole, le auto­
r ità  pensino allo sviluppo e- 
conomico della zona e ne r i ­
spettino i ca ra tte ri lin g u is ti­
ci e cu ltu ra li, questo è i l  
pensiero del MCE.

in slovanska filo log ija . N je ­
gov ravnate lj sem b il od 
1974 do 1978.

K oliko  je  trenutno študen­
tov, k i se učijo  slovenski 
jezik?

Študentov je trenutno  
okrog 85. Med vpisanim i štu­
d ira jo  slovenščino nekateri 
eno leto, drug i dve, t r i  a li š ti­
r i  leta. Fakulteta je  namreč 
tako urejena, da si mora vsak 
študent izbra ti glavni jezik, 
k i tra ja  š t ir i leta in zahteva 
š tir i ustne izpite in t r i  p i­
smene (od 2. do 4. le tn ika). 
Poleg njega vzame še stran­
sk i jezik, k i tra ja  t r i  leta, od 
2. le tn ika do 4. Lahko pa si 
izbere slovenščino kot po­
možni predmet za eno leto 
a li dve.

K rivu lja  slušateljev raste a li 
pada?

Število slušateljev stalno 
narašča, ne sicer skokoma, 
ampak za nekaj enot na leto. 
Na vsak način pa je zanima­
nje za slovenščino zadovolji­
vo, če pom islim o, da je  V i­
dem sredi italijanskega sveta 
in da je slovenščina tud i na 
tržaški univerzi.

Kdo študira slovenščino?

Naši slušate lji so povečini 
Slovenci, k i p riha ja jo  iz t r ­
žaških in goriških v iš jih  sred­
n jih  šol. Zanimajo jih  jeziki, 
mnogi se m is lijo  posvetiti 
poučevanju na slovenskih 
srednjih  šolah v I ta l i j i ,  ker 
j ih  naša univerza usposablja 
za poučevanje slovenščine, 
italijanščine, nemščine a li an­
gleščine. Lahko pa gredo tu­
d i v svobodne poklice, za 
prevajalce, tolmače itd. Ne 
ka j slušateljev je tud i ita ­
lijanskega in furlanskega ro­
du, ker se počasi zanimanje 
za slovenščino odpira zaradi 
bližine meje, trgovskih s ti­
kov, a tud i zaradi jezika sa­
mega, ker si z n jim  odpira jo  
pot v slovanski svet, predv­
sem v ruskega, k i je  zdaj v 
I t a l i j i  moderen. Posamezniki 
se zanimajo tud i za sloven­
sko lite ra turo, k i so jo  spoz­
nali po prevodih.

K o liko  naših Beneških Slo­
vencev pa tuka j študira?

Beneški Slovenci dolgo n i­
so našli po ti do slovenščine 
na univerzi. Tako so b ili 
vk ljučen i do dvajset, deset 
a li m anj le t od tega v ita ­
lija n sk i svet, da jim  n i b ilo  
jasno, ka j jim  bo slovenšči­
na koristila , ker v Benečiji 
še vedno n im ajo slovenskih 
šol. Prva beneška slušatelji-

Vrtec v Srednjem ni edini 
primer, da skušajo ošibiti 
šolske strukture v naših doli­
nah. Videmski proveditorat je 
sporočil tudi namero, da s 
prihodnjim šolskim letom u- 
kine eno učiteljsko mesto v 
Srednjem in eno pri Hlocju. 
Nič manj nasprotovanja kot v 
Srednjem ni pri Hlocju, po­
sebno zato, ker bi morali osta­
ti brez učiteljice otroci v zad­
njem letu šolanja, v petem 
razredu, kar nasprotuje peda­
goškim načelom in samin mi­
nistrskim navodilom.

Pri videmskem proveditorju 
so posegli, poleg področnega 
šolskega sveta iz Sv. Lenarta, 
starši otrok četrtega razreda, 
ki so z nameravanim ukrepom

N ANNY LOY 
V  KOPRU

V okv iru  m ednarodnih 
izpopoln jevaln ih  sem inarjev 
za študente ita lijanske  na­
rodnosti, je  b il te dn i gost 
ita lijanske  g im nazije v K o ­
p ru  režiser Nanny Loy. 
š tudentom  je  govoril o 
svojem delu in  o v log i sred­
stev množičnega obveščanja, 
predvsem televizije.

najbolj prizadeti, starši vseh 
otrok, kiobiskujejocelodnevno 
osnovno šolo pri Hlocju,terob- 
činska uprava, ki je svoja sta­
lišča posredovala tudi šolske­
mu okraju v Čedadu in pro­
svetnemu ministrstvu.

V pismih poudarjajo, da je 
celodnevna šola pri Hlocju že 
rezultat združitve več manjših 
šol, in da so prebivalstvo in 
občinska uprava pristali na 
združitev prav pod pogojem, 
da se tako prepreči kombini­
ran pouk več razredov skupaj. 
Nameravani ukrep je toliko 
bolj nerazumljiv, ker so starši 
in občinski svet pred kratkim 
zahtevali, da se organik za 
popoldanski pouk dopolni s še 
eno učno močjo.

Od maja dalje višje penzije
M in is te r za delo D i Giesi 

je  podpisal odlok, k i določa 
višino nove štirimesečne 
dragin jske doklade (co n tin ­
genza) za pokojnine. M in i­
malna poko jn ina  bo od 
m aja dalje za odvisne delav­
ce 230.250 lir ,  za sam ostoj­
ne delavce pa 207.350 lir .  So­
cialne pokojn ine, k i sedaj 
znašajo 142.600 lir ,  pa bodo 
zvišali na 148.450 lir .

CONSIGLIO PROVINCIALE D l UDINE

Si alla materna 
di Stregna

Naš obisk na univerzi v Vidmu : 
kako je s slovenščino na tej univerzi ?

ca, k i je priš la  k meni, m i je 
zastavila vprašanje: «Kakšno 
garancijo m i daste, če štu­
d iram  slovenščino?». «Ker 
ste Slovenka, boste lahko 
poučevali slovenščino na slo­
venskih šolah», sem j i  odvr­
nil.

Odšla je  in se vpisala na 
slovenščino. M o ti j ih  tud i to, 
da skora j vsi znajo samo na­
rečje in težko sledijo preda­
vanjem. P ri jeziku smo vpe­
lja li zanje poseben tečaj in 
lepo napredujejo. Zdaj je vp i­
sanih šest Benečanov in p rv i 
50 že uspešno opravli prve 
izpite. To bo brez dvoma po­
magalo, da se bodo vpisali še 
novi. Vsi so zelo prizadevni 
in vidno napredujejo v zna­
nju.

Kako pa naši študentje 
študirajo?

Slovenščino š tud ira jo  na j­
brž kot druge predmete, ne­
kateri zavzeto in sproti, d ru ­
gi manj. Ker m anjka na slo­
venskih šolah v I t a l i j i  p ro fe­
sorjev, mnogi študentje pou­
čujejo kot sapienti, zato ne 
morejo redno obiskovati pre­
davanj. Čeprav jim  dajem  
na razpolago zapise predava­
n j in knjige, ne m orejo do­
ha ja ti tistih , k i samo štud i­
rajo. Doslej so im e li nad 220 
raznih izpitov, doktorsko te­
zo pa je  zagovarjalo samo 
sedem kandidatov, v delu pa 
j ih  je  12. Omenim še, da p i­
šejo vsi študentje, k i so iz­

b ra li slovenščino za glavni 
jezik, svoje teze v slovenšči­
ni, p r i drugih jez ik ih  pa j ih  
lahko pišejo  v ita lijanščin i. 
To je  edini p rim er v I ta li j i .

Kakšni pa so odnosi z 
L jub ljano  in  Mariborom ?

Uradnih odnosov in sode­
lovanja med videmsko ter 
ljub ljansko  in m ariborsko  
univerzo še ni, ker je univer­
za mlada in se mora b o riti 
z vsemogočimi začetnimi te­
žavami. Im am o pa osebne 
stike s p ro feso rji obeh un i­
verz, kak lju b lja n sk i profe­
sor je  že predaval p r i nas in 
to gostovanje bomo razširili. 
Vsako leto pošljemo enega 
študenta na po le tn i seminar 
slovenskega jezika, lite ra ture  
in ku lture  v L jub ljano , med­
tem ko gre Benečanov več. 
Pred le ti smo napravili s štu­
denti tridnevn i izlet v Slove­
n ijo  iit se ustavili na m ari­
borski in lju b lja n sk i univer­
zi, k je r so nas gostoljubno  
spre je li in nam razložili 
us tro j štud ija  na obeh un i­
verzah.

In  še zadnje vprašanje: kje  
je  slovenščina še v I ta li j i?

Slovenščina je  v Trstu  na 
Leposlovni faku lte ti in na 
Fakulte ti za prevajalce, v Pa­
dovi, R im u in  Neaplju. Tudi 
tuka j b i se dalo še m arsika j 
napraviti, m an jkajo  pa lek­
to r ji, k i b i j ih  inorala poslati 
Ljubljana.

E L E T T I SLOVENI NEI D IS T R E T T I 
SCO LASTIC I DELLA PROVINCIA

I l  consiglio provinciale di 
Udine ha proceduto, in  una 
delle u ltim e sedute, ad eleg­
gere i p rop ri rappresentanti 
nei vari d is tre tti scolastici. 
Nel d is tre tto  di Tricesimo, 
proposto dalla maggioranza 
DC - PSI - PSDI - PRI e PLI, 
il  prof. Guglielmo Cerno. Nel 
d is tre tto  di Cividale entra­
no per la maggioranza Rita 
Venuti, l ’avv. P icotti di C iv i­

dale e Klanscig d i Prepc 
per la minoranza è stato 
signato Petricig.

Lo stesso consigliere 
contrapposto a quella di 
co tti la candidatura d i D 
riz io  Nam or al quale è n 
cato un solo voto.

Al funzionamento delle 
semblee d is tre ttua li mane 
ora a ltre componenti, 
cui quelle elette dai com i
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Una testa resia na: 
i coseritti

Seminar gledališča
I l  vedere rispe tta ta  una 

tradizione è sempre un  m o­
tivo  d i piacere perchè si ha, 
in  qualsiasi momento, la  v i­
va testim onianza de ll’esi­
stenza d i un costume d i v i­
ta che è, nello  stesso tempo, 
l ’espressione p iù  spontanea 
e genuina d i una cu ltu ra  po ­
polare che iden tifica  e con­
traddistingue da a ltre  una 
Com unità d i persone.

Resia, sotto questo aspet­
to, è, per ce rti versi, inegua­
g liab ile  perché d i trad iz ion i 
ne ha parecchie e tu tte  quan­
te sono tu t t ’ora vive e sen­
tite  dai suoi ab itan ti che le 
conservano gelosamente e 
ne sono orgogliosi.

Una d i queste trad iz ion i è 
la Festa del «coscritto» che 
una vo lta  a ll’anno, da epoca 
im m em orabile , vede radu­
nati, in  San G iorgio, i  g io ­
vani ed i meno giovani (ven­
tenni, quarantenni, c inquan­
tenni, sessantenni ecc.) d i 
tu t t i i Paesi della Valla ta  re- 
siana.

Anche quest’anno si è r i ­
petuto  questo singolare in ­
contro  i l  g iorno d i Capodan­
no, come la tradiz ione vuole, 
e grande risonanza ha desta­
to  la presenza d i un  fo lto  
gruppo d i c inquantenni che, 
non d im ostrando per niente 
i l  lo ro  «mezzo secolo» d i e- 
tà, apparivano essere ben 
a ffia ta ti ed organizzati.

In  15 erano questi c in ­
quantenni d i cu i qualcuno, 
pu r d i non mancare, è ve­
nuto appositamente da Ro­
ma, da M ilano  e da a ltre  lo ­
ca lità  ita liane.

Grande è stata la g io ia di 
trova rs i assieme come 10 e 
20 anni fa  e m o lto  caloroso 
è stato, perciò, questo lo ro  
rivedersi.

T u tti, con i l  fio re  a ll’oc­
chiello, hanno partecipato 
alla  Santa Messa, o ffic ia ta  
dal Pievano d i Resia, Sac. 
A lfonso Barazzutti.

F in ita  che fu  la parte del­
lo scambio dei sa lu ti e quel­
la dedicata a llo  sp irito , la 
com itiva  guidata da Lu ig i 
D I B IA S IO  e da Guglielm o 
M IC E L L I (au tis ta  u ffic ia le  
del g ruppo) raggiunse un 
cara tte ris tico  locale d i C i­
mano, nei pressi d i San Da­
niele, per consumare i l  p ran ­
zo d’occasione.

I l  r ie n tro  a Resia avvenne 
nel tardo pom eriggio e qui 
c’è stato i l  gran fina le  della 
Festa, a llie tata  dalla im m an­
cabile «zitira» e «bunkula» 
e dal ba llo  resiano che ha 
impegnato tu tt i.

T u tto  term inò a tarda n o t­
te nella p iù  com pleta alle­
gria  e con i l  p roposito  di 
re incon tra rs i tu t t i  per i l  
prossim o appuntam ento dei 
60 anni.

Luigi Paletti

KRITIK I. SILIČ O  ZBORU ” POD LIPO,

«S svo jim i izredno m lad i­
m i pevci in  pevkami se je ze­
lo uspešno predstavil tud i 
zbor iz Barnasa. V okv iru  
svo jih  trenu tn ih  pevskih 
možnosti si je  izbra l p rim e­
ren spored, k i pa ga je izo­
b likova l z vso pevsko p rep ri­
č ljivostjo . Ta zbor, k i razpo­
laga z lep im i glasovi, se ute­
gne razv iti v še bo lj kako­
vostno pevsko skupino, k i bi 
zlasti v svo ji ož ji dom ovini 
lahko pomembno vplivala na 
razvoj pevske zborovske 
umetnosti.

Zbor zveni precej ubrano, 
le v večjih d inam ičnih raz­
ponih, kakor v višinah, bo

treba posvetiti p r i nadalj­
njem delu razvija joč im  se 
glasovom pozornost in težnjo 
k z litosti. Sicer pa so in te r­
pretacije odsevale iskreno 
doživljanje m ladih pevcev».

Tako je  P rim orski dnevnik 
zapisal o nastopu našega 
pevskega zbora.

M islim o, da je  tako pozi­
tivna k r it ik a  izpod peresa 
uglednega (in  strogega) gla­
sbenega k r it ik a , k i je  zbor 
uvrs til med tiste, k i so v zad­
njem času pokazali naj večji 
napredek, lahko v veliko za­
doščenje m lad im  barnaškim  
pevcem in  njihovem u pevo­
vod ji N inu Specogni.

Če kajšan misle, da Bene­
ško gledališče diela samuo 
za Dan em igranta an 8. m a­
rec, m u m uorm o reč, da se 
zgreši. Beneško gledališče 
diela celuo lie to : al reg istra ­
va na Rai, al napravja k je k i 
novega za razne ku ltu rne  
m anifestacije, al im a «pro­
ve» za replike... Lietos pa na­
p ra v lja  še no posebno rieč, 
nič m anj ku  «Seminar gle­
dališča». O tuo lim  smo se 
pogovarja li na seji, k i smo 
im ie li v pan die ja k  15. m a r­
ca v Čedadu. Srečal smo se 
vsi kupe (a l m alom anj vsi) 
an v id li, kako je  našo f i ­
nančno stanje (situazione 
finanz ia ria ), kak i so naši 
program i, o regištracionah 
na Rai tis t ih  škečov, k i piše 
Luciano C hiabudin i in  k i 
moreta poslušat na Radio 
TS A vsako parvo nediejo 
ob 10/10,30 u r i in  vsako tre- 
č jo  saboto v miescu ob 18 
u ri. Potle smo parš li na kar 
nas je  narbu j zanimalo: se­
m ina r gledališča. Tala idea 
nam je  paršla potle  k i Ro­
mano Canalaz (kduo ga ne 
pozna?) je šu an pa r dni v

Koper, k je r  so im ie li enako 
stvar, an se je  varnu pun 
entužiazma, da nas je «kon- 
tagiu». K e r ne vsi m orem o i- 
t i  v Koper, smo odločil na­
p ra v it tako stvar v Benečiji.

Sem inar gledališča je  na- 
m ienjen vsiem tis tim , k i j im  
je  všeč die lat u... gledališču: 
ig ra t, napravja t scene, kostu ­
me, p isat kom edije  in  t ra ­
gedije...

P ride jo  nas u č it n iek i b a r­
k i rež iserji taz Tarsta. Za 
lietos niemamo intenciona se 
navast vse, začnemo z zgo­
dovino gledališča, kakuo nu- 
cat glas an žuat, razne tek- 
n ike  gledališča...

Vse tuole se bomo u č ili 
miesca maja, al v Dolenjem 
Tarb ju , al na Liesah, al v 
Čedadu. Druzega za seda ne 
vemo, saj bomo im ie l še no 
srečanje s tis tim , k i nas p r i­
dejo uč it an takuo bomo vie- 
d li bu j natančno, kakuo bo 
vse tuole. Potlè povemo tu ­
d i vam, takuo de če kajšnega 
zanima, se bo m u an vpisat.

Daniela

La minoranza non
Sim onitti all’assemblea del Centro studi Nediža sulle proposte di tutela degli Sloveni 

Approfondita analisi di un uomo di cultura -  Critiche alla proposta DC

APERTA LA PESCA

Quest’anno, come del resto 
anche g li anni precedenti, 
l'appuntam ento d i domenica 
28 marzo è stato rispettato  
da o ltre  45.000 pescasportivi 
della Regione F.V.G. che si 
sono r itro v a ti sui va ri fium i, 
to rre n ti e laghi per dare in i­
zio alla tanto attesa apertura  
della Pesca; da tale apertura  
sono esclusi i laghi d i Fusi­
ne - Pram ollo - Raib l - to r­
rente Slizza e r i i  adiacenti 
che, per ragioni climatiche, 
posticipano l ’apertura al 1 
maggio.

La stagione si presenta ab­
bastanza favorevole anche 
per i l  notevole interesse che 
la pesca suscita nei giovani, i 
quali in  diverse occasioni so­
no partecip i alla tutela e a l­
l ’incremento del patrim onio  
itt ico  regionale.

L 'Ente Tutela Pesca del 
F.V.G. con sede in Udine (E n ­
te preposto alla tutela e sal­
vaguardia del pa trim onio  i t ­
tico) ha fa tto  sì che le varie 
società ed organizzazioni dei 
pescatori divulgassero me­
diante i p ro p ri rappresentan­

t i  le m odalità per l ’esercizio 
dellaPesca Sportiva, cosicché 
tu t t i tra  g li interessati han­
no le conoscenze e le is tru ­
z ioni necessarie. Un notevo­
le passo avanti è stato fa tto  
d a ll’ Associazione pescatori 
«Valli del Natisone» la quale 
comprende tu tta  la «Bene- 
eia» ed è riuscita  a collocare 
un p roprio  rappresentante in 
seno al Consiglio D ire ttivo  
de ll’Ente Tutela Pesca, p ro ­
muovendo a sua volta in iz ia­
tive ittiche, am bientali, fau ­
nistiche, turistiche delle Val­
l i  che sono uno dei p iù  bei 
posti per pescare. Si sono po­
s ti a lcuni prob lem i alle varie 
Am m inistrazioni Comunali 
riguardo i l  fu tu ro  del fiume  
Natisone ed è stato assicura­
to che, una volta eseguiti i  la­
vo ri necessari per i l  r ip r is t i­
no de ll’acquedotto Poiana il 
Natisone rim arrà  integro; 
me lo auguro a nome d i tu tt i 
i pescatori delle V a lli che d i 
tale patrim onio naturale so­
no f ie r i e lo difenderanno 
con ogni mezzo.

Daniele Vogrig

Franchigia doganale 
per le auto degli emigranti

La franchigia doganale sul­
le autovetture, di cui godono 
i c ittad in i ita lian i che rientra­
no d a ll’estero, è regolata da 
precise norme che vanno r i­
spettate pena la confisca del­
l'auto e l'accusa di contrab­
bando. Solitam ente i nostri 
connazionali che rientrano 
da ll'estero  portando con sè 
anche l ’automobile acquistata 
a ll’estero, si avvalgono del 
permesso che normalmente 
viene accordato a tu tti i tu r i­
sti e che consente di far en­
trare in Italia l ’auto senza pa­
gamento di d ir it t i doganali 
per poi passare alla regolariz­
zazione alla scadenza del te r­
m ine di sei mesi previsto da 
tale permesso. Questa con­
dotta non tiene conto del fa t­
to che esistono norme preci­
se per l ’introduzione in Italia

di autom obili appartenenti a 
c ittad in i ita liani già residenti 
a ll’estero.

Tali norme prescrivono 
che l ’interessato abbia ris ie ­
duto a ll'estero  per almeno 18 
mesi senza interruzione, che 
l'autovettura che intende in­
trodurre in Italia sia stata ac­
quistata almeno 12 mesi p ri­
ma e, infine, che la vettura 
stessa entri in Ita lia  non o l­
tre  i sei mesi dal tra s fe ri­
mento d e ll’interessato. A que­
ste condizioni l'em igra to può 
introdurre la sua automobile 
in Ita lia senza pagare alcun 
d ir itto  doganale, è su ffic ien te  
che ne regolarizzi il tra s fe ri­
mento immediatamente pres­
so le autorità consolari ita lia ­
ne munendosi degli a ttestati 
che comprovino le condizioni 
rich ieste.

Secondo S im onitti, la DC 
pare aver m odificato a suo 
uso e consumo l ’artico lo  6 
della costituzione italiana. 
Secondo quel partito , alla d i­
zione autentica «La Repubbli­
ca tu te la  con apposite norme 
le minoranze linguistiche» 
vengono aggiunte due appen­
d ic i: la prima suonerebbe in 
questo modo «... qualora e- 
sprimano la volontà di voler­
la...» e la seconda «...qualora 
i s ingoli membri della m ino­
ranza lo richiedano»!

E’ quanto si viene a capire 
in seguito alla le ttura del te ­
sto della proposta delia DC 
culla tu te la  della minoranza 
slovena —  ha detto l ’arch. 
Valentino S im onitti a ll’assem- 
blea del Centro studi Nediža 
convocata in proposito —  do­
po una chiara ed appassiona­
ta analisi storica dei rapporti 
della Benecia con lo stato ita ­
liano ed i gruppi d irigenti 
friu lan i.

Mentre la costituzione as­
segna sem plicem ente —  ra­
giona l ’arch ite tto  S im onitti, 
membro del com itato d ire tti­
vo del Centro studi Nediža —  
alla Repubblica il compito ed 
il dovere di dettare norme per 
la tu te la  della minoranza, la 
DC pretende che si tra tti di 
un dovere opinabile e d iscre­
zionale!

La DC ino ltre  pretende di 
chiedere oggi le opinioni dei 
nostri va llig ian i, dopo che per 
decenni, sotto la sua stessa 
direzione, la Benecia è stata 
sottoposta a pressioni fis iche, 
psicologiche, economiche ed 
altre ancora, più abili e sub­
dole.

Appare straordinaria la re­
sistenza che la comunità è 
stata in grado di apporre alla 
propria disgregazione ed ap­
pare straordinario il risu lta to  
di questa resistenza attiva e 
passiva, che ha permesso di 
conservare alla Benecia pres- 
socchè integro il suo conno­
tato cultura le sloveno. E’ que­
sta la testimonianza della vo­
lontà di esistere, di sopravvi­
vere, di rimanere fedeli alla 
propria identità; al proprio 
passato, degli sloveni della 
provincia di Udine.

Nel passato in fa tti, non 
certo rem otissim o, la Bene­
cia rappresentò un anello di

congiunzione fra due mondi 
per m olti aspetti lontani, fra 
realtà diverse, oltremodo, per 
questo suo ruolo, prerogative 
sovrane, attraverso le investi­
ture della repubblica di Vene­
zia.

Rappresentò per secoli un 
s ign ifica tivo  esempio di cul­
tura colta slovena dentro i 
confini della Serenissima.

L'Ita lia non fu in grado di 
riconoscere il valore di que­
sta orig inale esperienza co­
munitaria, mostrando p iu tto ­
sto la propria os tilità  verso la 
nostra, come verso le altre 
comunità linguistiche.

Furono i fa tti ad imporre 
all 'Ita lia l ’attuazione di norme 
per le minoranze, così pure 
per la Valle d ’Aosta, per il 
sud T iralo e per l'ex zona A, 
ecc. Oggi è ancora un tra tta ­
to internazionale, quello di O- 
simo, a richiamare lo stato 
italiano ai suoi doveri verso 
l ’intera minoranza slovena.

Le conquiste delie m inoran­
ze linguistiche comunque 
progrediranno perchè i com­
plessi nazionali non riusc i­
ranno a rispondere a tu tta  una 
serie di questioni locali. C'è 
stata l ’epoca della fio ritu ra  
degli studi nazionali; oggi si 
apre l ’epoca delle comunità 
locali ed è una fortuna che 
paesi grandi e piccoli abbia­
no già segnato una strada da 
percorrere: l ’URSS, la Svizze­
ra, la Cecoslovacchia, la Ju­
goslavia, ecc. hanno capito il 
problema della ricchezza che 
è rappresentata dalle comu­
nità etniche, accingendosi in 
certi casi (vedi l ’URSS) a r i­
costru ire  linguaggi, tradizioni 
e letterature.

La Slovenia stessa, che 
sotto d iversi punti di v ista si 
comporta come un «grande» 
paese in m iniatura, riconosce 
pienamente i due gruppi na­
zionali, quello ungherese e 
quello italiano, chiamandoli a 
ruoli di grande sign ificato.

A lla relazione di S im onitti, 
particolarm ente apprezzata 
perchè fru tto  di grande impe­
gno po litico, cultura le e di 
meditata ed autonoma rifle s ­
sione, è seguito un d ibattito  
che ha ribadito la necessità 
di uno sforzo unitario delle 
componenti progressiste delle 
Valli del Natisone per «vince­

re» la grande battaglia per la 
realizzazione di un rapporto 
«ad alto livello» della comu­
nità slovena del Friuli con lo 
stato italiano.

Giuseppe Blasetig ha de fi­
nito la proposta della DC co­
me «proposta di tu te la  di chi 
si oppone alla tu te la  della m i­
noranza slovena». Fondamen­
tale, a questo punto, è il ruo­
lo degli sloveni. «La DC vuol 
farsi forza della debolezza 
del nostro gruppo. Noi abbia­
mo una risposta da dare ed 
è quella di rafforzarci e di 
chiamare la gente a ll’in iz ia ti­
va».

Nino Ciccone ha rivo lto  la 
propria critica  alla DC per 
osservare anche alcuni ele­
menti di incertezza nella stes­
sa s in is tra  friu lana. Questo 
pone il problema di un mo­
vim ento po litico  sloveno che 
metta da parte i caratteri bu­
rocratic i dei pa rtiti, di modo 
che la gente slovena possa 
trovare una reale rappresen­
tanza nella battaglia per i pro­
pri d ir itt i.

Beppino C risetig, Graziella 
Dogna e Valentina Petricig 
hanno rivo lto  l'attenzione ai 
problemi d e ll’ istruzione slo­
vena, mentre Renato Qualiz- 
za, assessore anziano del co­
mune di S. Pietro al Natiso­
ne, ha posto il problema del­
la prospettiva com unitaria ed 
ha sostenuto la necessità di 
considerare la Benecia come

una realtà costitu ita  di due a- 
nime, che debbono essere r i­
spettate ambedue attraverso
10 sviluppo della doppia cul­
tura realizzata attraverso le 
leggi e quindi le istituzion i 
dello stato, come la scuola.

Paolo Petricig, responsabile 
de! Centro studi Nediža, ha 
puntualizzato i problemi posti 
d a ll’avviata discussione in Se­
nato delle proposte di tutela 
degli Sloveni.

C orretto è attendersi dai 
pa rtiti, non tanto atteggiamen­
ti di maggiore o m inore s im ­
patia, quanto proposte ed at­
t i po litic i positiv i: questo d i­
vers ifica  la DC dai partiti di 
s in istra  in m erito alla questio­
ne in discussione. La DC oggi 
fa proposte inadeguate: ba­
sta pensare al settore econo­
mico e quello scolastico, do­
ve si prevede nulla di più di 
quanto dovrebbe essere già 
attuato dalle vigenti leggi. Si 
evita di raccogliere, in questo 
modo, la rich iesta essenziale 
di una scuola con lingua di 
insegnamento slovena, sia pu­
re opzionale, autonoma, ca­
pace e funzionale.

L’ assemblea ha approvato
11 testo  del telegramma invia­
to dal d ire ttivo  alla com m is­
sione del senato per so llec i­
tare la prosecuzione dei lavo­
ri sulle proposte di tutela.

Presenti a ll’ assemblea il 
sindaco M arinig ed il vice- 
sindaco Adami.

CONVEGNO 
SULLA RICOSTRUZIONE

Si è tenuto a S. Pietro al Nati­
sone, alla presenza di Sindaci e 
Amministratori, il convegno pro­
mosso dalla Comunità Montana sul­
la verifica dello stato di attuazione 
delle opere di ricostruzione e di ri­
parazione e sulla nuova normativa 
di cui alla L.R. 11 1 1982 n. 2.

Erano presenti l'assessore regio­
nale alla ricostruzione Varisco, il 
presidente della Commissione spe­
ciale Ermanno, il consigliere Spe- 
cogna e alcuni tecnici che hanno 
relazionato sull'attuale situazione 
della ricostruzione.

E’ stato sottolineato in partico­
lare che la Legislazione sulla rico­
struzione dovrà subire ancora de­
gli aggiornamenti per adeguarsi al­
le nuove situazioni.

Nella discussione sono interve­

nuti l’avv. Giovanni Battocletti eh 
ha sollevato la questione della i 
nuncia di diversi beneficiari ai I 
nanziamenti per l’eccessivo cosi 
delle opere di completamento per 
limite ai contributi e per l’aleati 
rietà dei mutui.

Altri delegati, come il Sindac 
di Torreano e una rappresentanl 
del Comune di Remanzacco, hann 
richiesto chiarimenti con partieoi, 
re riferimento all’art. 38 della L.l 
e altre problematiche particolari 

Il rappresentante delle Impres 
Furlanis, che ha avuto Tacco 
pamento per tutta la zona assiem 
all'impresa associata, ha fornii 
precisazioni sui vari cantieri già i 
atto e sui programmi di interventi 

Ha concluso i lavori il Presidenl 
della Comunità Montana Chiuch.

Pevski zbor «Pod lipo» iz Barnasa poje na reviji «Primorska poje» v Trstu
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rila.
Puob n i zamuja. H itro  se 

je spustu po varci notar in  
vzeu za sabo tud i psa. Ja­
ma je  bla globoka in do dna 
si lahko paršu samuo z var­
co. Kadar je  paršu na dno 
jame, je videu strašan p r i­
zor... Videu je  te dujega mo­
ža, bu j kosmatega ku med­
veda, z bu j dugim i p a rk lji 
ku koza, da je lov iu  oku  
kamnaste mize no takuo le­
po čečo, da jo  n i bluo še na 
sviete tajšne.

«Prehodu sem puno dežel, 
pa tajšne lepote niesam še 
videu!» je  pom islu, a n i bluo 
cajta za prem išljevanje, ker 
je  sada dujak popadu čečo 
za lase, jo  vargu na kamna- 
sto mizo, in jo  teu posilit. Naš 
junak je  ku b lisk skočnu na­
nj. Dujak ga je začudeno po­
gledu. N i viedeu za njega p r i­
sotnost, ker je  biu previč za- 
m otjen v dielo, k i ga je m i­
s lit opravit.

«Od kod pa t i prihajaš?« 
ga je povprašu, kadar ga je  
mahnit z roko in preriezu s 
park jam  čez prsi. Puob je pa- 
du na tla, čeča je zarju la in 
se stisnila  v kot. Junaku pa 
je  iz p rs i tekla kri. H itro  je  
biu ves krvav.

(nadaljevanie p rihodn jič )

V S A K O  DELO JE D O BRO lonbon College of
SppUeìi Attente

Gornje slike predstavljajo tri pomembne 
dolin. Med bralce, ki bodo uganili, za katere 
bomo izžrebali nekaj lepih daril.

A Cividale è stato recente­
mente is t itu ito  i l  «Comitato 
per i l  trasporto  del M a ta ju r 
in  Toscana». I l  sodalizio, al 
quale auguriamo d i riso lve­
re in  breve tem po i d if f ic il i  
p rob lem i tecnico log is tic i 
connessi alla sua a ttiv ità , si 
propone d i lavare i panni 
della vicina montagna ne l­
l ’Am o.

petru matajurcu je miedih jau, 

da muora b it osam ur na 

dan na tra to rju , zatuo 

zadnji krat nie bluo 

nadaljevanja njega pravce.

Benečija, 1. aprila . Znani 
k u ltu rn i in  p o lit ič n i delavec 
iz naših k ra jev  je im e l pred 
š teviln im  občinstvom  po­
memben govor, k i ga v ce­
lo t i ob javljam o:

«Zbrali smo se, da b i vsi 
skupaj povedali, ka j se m i­
s li o teh zelo važnih p rinc i-

može iz naših 
osebnosti gre

p ie ln ih  problem atikah. Ne­
ka te ri p rav ijo , tako so m i 
re fe rira li, da so ljud je , k i b i 
želeli te stvari pa rtitično  
s trum enta liz ira ti, ampak 
m i tega ne smemo dovo liti, 
b it i si m oram o p r ija te l j i in  
vsi skupaj kom patib ilno  de­
la ti, da konstruk tivno  poka­
žemo našo kva lific iranost.

Non è che queste cose le 
dica io, ma così m i viene r i ­
fe rito . Dobbiamo creare una 
situazione libe ra  e liberante 
nella nostra peculiarità , enu­
cleare un program m a che 
determ in i un avanzamento 
sul piano cu ltu ra le  e m ora­
le in  base a ll’enciclica «Pa- 
cem in  terris» e anche r i ­
chiamandosi ai d ir i t t i  um a­
n i ina lienab ili e im perscrit- 
t ib ili,  come a fferm ato dai 
p iù  a lt i organism i in tem a­
zionali. Questo porrebbe un 
freno alla dequalificazione e 
determ inerebbe la riconver­
s io n i delle intelligenze r i ­
spettando la  vocazione na­
tura le  in  questo orizzonte 
ideale, valorizzando i  cara t­
te r i a ttraverso cu i l ’espe­
rienza umana si sostanzia.

Skratka, p r ija te lji,  jaz n i­
sem ne za ne p ro ti, ampak 
ravno obratno!».

IX. Trije možje najbolj močni na svetu

Kupac e dajau denar 
tistemu, k i je  b iu sklenu z 
n jim  pogodbo, tistega, k i je 
parvo zapoznit. On pa ga je 
pošteno razdeliu med vse t r i 
glih. Ta druga dva pa sta bla 
nevošljiva.

«Si videu, kakuo deli de­
nar, kakor da b i b iu on go­
spodar!» sta se pogovarjala.

D ielal so lepuo, živ ie l do­
bro, a med n jim i n i bluo vič 
tistega parjate ljstva, kot ob 
začetku. Tuole je  zadnji 
kuhar še zdavno zamerku, 
zatuo jim  je  ankrat po veče­
r j i  takole govoriu:

«Puno smo dielal in že 
puno zaslužili. Lahko reče­
mo, da smo trudn i, zatuo so 
nas zapustili dobra razpolo- 
ženost, dobra vo lja  in  vese­
lje. Zavojo tega, če niemata 
nič pruoti, b i jau, da b i za 
no malo cajta p u s tili dielo 
in se š li veselit po sviete. K a ­
dar bomo s it vsega, se spet 
varnemo na dielo. Jaz vam 
ju tre  parpravem dobro kosi 
lo, vidva pa namest i t i  die- 
lat, puojdeta v dolino do 
kupca, da vam da zadnji de­
nar in potem poju tarn jem  
lahko gremo na pot».

Tovariša sta rada sparjela 
njega predlog, a ko sta d ru ­
g i dan parnesla dnar iz d o li­

ne, nieso b li g lih  računi. On 
je viedeu, da jim  je gospo­
dar vse pošteno plačju, pa 
j im  n i nič jau, ker se n i teu 
kregat z n jim a.

Takuo so naslednji dan 
odpotovali, adan s stuo kvin- 
talu palco, te drugi s prav  
takuo težko fa jfo  in  te tre- 
č ji z njega težko balo. Parvi 
je peju za. sabo tud i psa Re­
šitelja.

H o d ili so po prostran ih  
deželah, v ide li lepe in gar­
de reči, ob iskali so vse ple­
si in druge veselice, žive li so 
kot p ravi gospodje, denar 
j im  n i m anjku. H od i čje, ho­
d i sem, hodi gor, hodi dol, 
ankrat so spet zaliezli v 
host. Na sred hosti so začul 
pod tlam i prošnje in jokanje :

«Prosim te, ne, najme, p ro ­
sim te, na najme!» in spet 
jokanje. O d k r ili so, da je bla 
za debelim bukovim  deblam  
globoka jama v zemjo. Za 
bukovo koranino je  bla par- 
peta varca, k i je  bla spušče­
na v votlino.

Prošnje in jokanje  se je  
nadaljevalo. Ugotovili so, da 
je biu zelo nežen ženski glas.

«Al gre kajšan od vas no­
tar, al grem jest?» j ih  je 
vprašu t is t i s palco.

«Pojdi ti!»  sta mu odgovo-

Giacobbe S tre llin i in v ita  
la popolazione a partecipare 
ad un d ib a ttito  sulla p ro ­
posta d i legge che la D K  ha 
pu rtroppo  presentato, r ip ro ­
ponendo con ce lerità  un ata­
vico problem a: essere o non 
essere.

P E T A R

M A T A J U R A C

Pot em igranta n i gladka 
in  se mu ne cedi med po 
svetu. E m ig ran t je  večkrat 
nesrečen ko t srečen, poseb­
no če n im a p r i sebi družine. 
Če pa je  družina, moraš pa- 
r je t i za kakršnoko li delo, sa­
mo da j i  pomagaš in  jo  
preživiš. Tak je  tu d i Traco- 
gna Eno iz Čenebole, k i ima

sad 51 lie t in  je od teh pre- 
živeu 30 le t v Kanadi, v 
k ra ju  Thunderbay. Im a  ženo 
in  t r i  sinove.

Na s lik i ga v id im o  p r i 
«kuoti» k i jo  je  parpravuza 
kuhanje vogja.

To a li drugo delo, važno 
je, da je zaslužak in  kos k ru ­
ha.

Z otvoritve prve razstave na turneji beneških likovnih umetnikov po Slo­
veniji: v Dutovljah so razstavljali v atriju tamkajšnje šole.

iz Sv. Lenarta, ki je  vzbudil 
sim patijo  vseh prisotnih.

Na veliko zanimanje so na­
letele tudi lepe pesmi Andrei­
ne Trusgnach.

Večer je potekal v znaku 
prija te ljs tva  med sosedi.

Marta

Barnjak
Umetnik Franco Zuodar 
je dobil novo priznanje: 
telekrat mu je prišlo iz Londona

pai je Rino Chinese s svo ji­
mi pesmimi, sodelovali so tu­
di tam kajšnji moški pevski 
zbor «Venček» in učenci 
osnovne šole.

Druga razstava je bila v 
Postojni, na o tvoritv i so na­
stopile Angela in Valentina 
Petricig te r domači zbori.

Zadnja in zaključna razsta­
va je bila v Ilirsk i B istric i.

Veliko bi se lahko govori­
lo o teh razstavah, kar pa nas 
je najbolj presenetilo, sta bi­
la gosto ljubnost in p rija te ljs t­
vo, ki so nam ju pokazali ob 
vsaki razstavi. V petek, 19. 
marca, smo b ili skupaj z zbo­
rom iz Sv. Lenarta in s pred­
sednikom gorske skupnosti 
Chiuchom v Ilirsk i B istric i, da 
bi lepo sk len ili to  našo tu r­
nejo po S loveniji.

Res je bilo potovanje prav 
pustolovsko, saj smo za pot 
porabili skoraj pet ur; a ko 
smo priš li tja, je š lo  vse zelo 
dobro.

M anifestacija je bila pre­
prosta, a lepa in prisrčna.

Zelo lepo se je izkazal zbor

P I Š E

C nalan ii

f i l f i o t t t  bj. t *  O M u t fu n  »n fibuli CbuubMi

v fib C h ls  Is  to

Chat Tpc.thc CouncU, acting upon tbe autlwritjgranted 
to us and baving examined tbe credentials and 

qualifications of

'mfr <VOlsV\ to  ' 2  M J) -cZO-čl
andwnobas gm n Satisfactory evidence of good 
moral Clwacter and Social fflclfare we bave conferrcd 

on tbe atove mentioned tbe Distinction of

J X J o j

KC G IS T ftlD  AND S( A l i  0 IN  I O n DON1. N

e f rZl a /b u Z n  Čež&fe //fa p Z c t/c5 CdtritéJ.

P re s id e n t
M e m  Ser o f  the U n ite d  N a t ione 

A e to e ia iio n  U.S.A.
R eg is te red  i*  London under 

Goo  ‘i  met o f  /g

CK« Duke of
Kl R S . M o lta .

C o llt j: ff lin s iit ÌRoib Silburn. ionboo, A U  j  - V

T h i S : € o - S / - ‘

Kakor ste že znali, so im eli 
naši likovnik i potujočo raz­
stavo po S loveniji, pri kateri 
so s kulturnim  programom 
sodelovali beneški ustvarja l­
ci.

Prva razstava je bila v Du­
tovljah pri Sežani v avli 
osnovne šole.

Na o tvo ritv i je bil prisoten 
predsednik deželnega sveta 
Colli, ki sledi delu naših 
umetnikov in prireditvam , -ki 
jih  organizirajo naša kulturna 
društva. Večer je bil posve­
čen rezijanski kulturi, nasto-

PRVOAPRILSKA KRONIKA
Iz  zakletega tr ik o tn ik a  p r i 

o tok ih  Berm uda je v tre n u t­
ku, ko gremo v tisk , prispela 
novica, da pogrešajo letalo, 
na katerem  po vsej ve rje t­
nosti po tu je jo  po bož ji ( in  
deželni) v o lji u radn i amba­
sadorji pomembne beneške 
organizacije, k i se je  uve lja ­
v ila  v mednarodnem svetu. 
Zaradi pom anjkanja  točne j - 
ših vesti bomo bralcem  hva­
ležni za vsako in fo rm ac ijo  o 
pogrešanih, še tako drobno 
vest bomo nagrad ili s stekle­
n ico tokaja.
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

D R E K A GRMEK
Demografsko gibanje v letu 

1981

Na dan 31. decembra 1981 
je  šteu naš kom un 397 lju d i, 
196 m oških  in  201 žensk. 
Prejšnje leto (1980) je  b luo 
v našim  komune 421 lju d i. 
V  zadn jih  le tih  smo zgub ili 
nad 60 pa r stuo lju d i. Od 
zadnjega demografskega g i­
banja nas je  šlo 24 na m anj 
(p re jšn je  leto nas je  b luo 11 
m an j).
Umarli so:

Tomasetig G iovanni (F in- 
č ic) iz Debenjega, um aru  v 
B e lg iji 29.1.81; Feletig A n to ­
n io  (M ihe ) iz Laz um aru 
25.2.81; P rapotn ich M aria  
(š iušc iova) iz Brega um arla  
28.2.81; C ra in ich Ida  (Bula- 
ripova) iz T rin ko v  um arla  
24.4.81; Bucovaz Stefano 
(Z aneto /B lišč) iz Peterniela 
um aru 29.5.81; Qualizza An­
gela (K og lic iova) iz Debe­
njega um arla  29.5.81; T r in ­
co Renzo (Jakom in) iz B re ­
ga um aru  1.6.81; Bergnach 
Luigia (Toncuova) iz Ocne- 
gabarda um arla  15.6.81; T ru - 
sgnach Elsa (Peucova) iz 
Trušnjega um arla  18-8-81; 
Z u ffe r li Anton io  (M uše lj) iz 
Gor. Dreke um aru  14-9-81; 
Drescig Stefano (M oho l) iz 
Prapotnice, tim  aru 5.10.81; 
C icigoi Giuseppe (č ik )  iz 
Dol Dreke, um aru  1.10.81; 
Drescig G ino (B laž) iz Za- 
varta  um aru 14.10.81; Z u f­
fe r li G iovanni (M asenk) iz 
Gor. Dreke um aru 24.10.91; 
Jurm an Giuseppe (U c in ) iz 
Brega um aru  30.10.81; T r in ­
co R odolfo  (S im e) iz T r in ­
kov um aru 1.1..81., P rapo t­
nich Vincenzo (Vencelj /  
štengar) iz Prapotnice um a­

ru  6.11.81; R u tta r Giuseppe 
(M atiče) iz Brega um aru 
30.11.81.

Rodili so se:
Perico li Evans, ta ta  G io­

vanni mama Tomasetig Lau­
ra (K a tin in a ); B ordon  E r i­
ka, ta ta  D ino (S ternad) m a­
ma Floreancig Graziella.
Poročili so se:

Sarno Gennaro in  T rinco  
V ilm a  (B enjova) iz  T rinkov; 
Rucchin Donato (Žuanov) 
iz Lom baja in  Bergnach Isa ­
bella (K ra jn ova ) iz  B am ja - 
ka; Rucchin B runo (Le jonu) 
iz Gnidovce in  C ra in ich Lo ­
re tta  (Podkašnjkova) iz  Zuo- 
drov; Marseu M arco in  F lo ­
reancig T iziana ( T rincano- 
va) iz Debenjega; Bellusci 
Anton io  in  Rucchin M aria  
Luisa (M atiova) iz M alin - 
skega ; N am or M auriz io  
( Šiusc ) iz Brega in  Fré M a­
riuccia  iz Trevisa.

K o t v id im o, j ih  je  um arlo  
18 - deset vic ku lani, in  ro ­
d ila  sta se samuo dva: an 
puob an dna čičica.

SV. ŠTOBLANK
Iz  Belgije je  paršla žalost­

na novica. Gor je  um arla  
Angela Jurm an - vdova T o ­
masetig - Kom ardinova, sta­
ra 82 lie t.

Rajnka Angela je  b la  ne­
kaj časa par hčeri, k i ž iv i 
že puno lie t v B e lg iji. T rup lo  
drage mame Kom ardinove 
so parpe ja li dom ov in  n je 
pogreb je  b iu  p r i Sv. Što- 
b lanku v četartak, 11. m a r­
ca. Naj v m iru  počiva v do­
m ači zem lji, žalostn i d ru ž i­
n i in  vsi ž lah ti pa naj gre 
naše globoko sožalje.

ATUCA - CJABAJI 
Dve stare mame, svakinje (kunjade)

Stare mame (none) sta se fotografirale pred Jakopinovo 
hišo v Atuci in zakaj bi se ne, saj sta ble obe domače v tej 
hiši: Carlig Emma se je tle rodila in šla za nevesto v Petrovo 
družino h Cjabajam, Carlig Maria pa je poročila nje bratra 
in paršla za nevesto v Jakopinovo hišo. Takuo adna kot druga 
so ble pridne mame in none. Marijo je Buog poklicu v nebesa, 
ko je imiela 80 liet, nona Ema • Petrova pa jih ima 84 in šele 
šiva brez očjalu in brez očjalu beré Novi Matajur. Želimo ji, 
da bi ga še puno liet brala zdrava in vesela.

S V .  L E N A R T
IILASTA-GRABJE

V petak, 5. m arca sta se 
poročila  v Sv. Lenartu  Car­
lig  Graziella in  Musso B ru ­
no, ona im a 18 let, on pa 24 
in  je  doma iz M ondovì (C u­
neo).

K m a lu  po po rok i sta šla 
na delo v Olando. Ž lahta in  
par j atei j i  jim a  že lijo  puno 
zdravja in  sreče v n jih  skup­
nem ž iv ljen ju .

SREDNJE Podbonesec
Je mogla zgoriet cierku! TARGET
V to rak  16. m arca tle  v 

S riednjem  je  bluo vse «in a l­
larme»: začeu je  goriet
brieg, k i s to ji za vasjo. Zgo­
d ilo  se je  popudan, vse tu  
an žlah. Kajšan je  čedu in  
zažigu okuole hiše, je  paršlo 
’no m alo v ie tra , an takuo za- 
vo jo  ’nega majhanega krie- 
sa, je  zgoriela ciela bula. Ve­
l ik  strah je  b iu, zak g lih  na 
t is t i bu l je c ie rku  Sv. Pavla, 
an so ja l de je  mogla zgoriet 
an tista. P aršli so tu d i pom ­
p ie ri doz V idm a, a p ru o t vi- 
čer se je  b luo že vse po- 
m uorilo .

Sada k i je  paršla liepa u- 
ra vsi čedejo po n jivah, po 
vartah, okuole hišah, se za­
žigajo garbida... an tuo le  je 
pru , zak p ride  reč, da po na­
ših dolinah je  še lju d i, je  še 
kim etu. Ma kar je  ra ta lo  v 
Sriednjem , naj nas navade 
stat no m alo atent, zak ko r 
p ru  m alo za de rata nasre- 
čja. So takuo lepe naše do ­
line, da b i b luo p ru  žalost­
no, da b i zgoriele!!

LA VERA 
G U BANA

STRUCCHI
P R E M IA T A  A LLA  TV

C O L A Z IO N E  S T U D IO  7

GUBANE

di CATTANEO & CHIABAI s.d.f.

PRODUZIONE ARTIGIANALE
P R E M IA T A  C O N  M E D A G L IA  

D 'O R O  D A L  E.P.T.

SCRUTTO S. LEONARDO (UD 
Tel. 723005 PRAVA  

D O M A Č A  
G U B A N C A in  
. . .  ŠTRUKLJI

TOPOLOVO

Iz  Švice, k ra j Biasca, so 
nam p isa li D im itr i, Samuele 
in  F loriano Bucovaz. Pošja- 
l i  so nam fo to g ra fijo  od n jih  
nona Vincenza in  none M a­
r ije  Cudrig. Nono Vincenzo 
je  um aru 3 leta od tega, no­
na M a rija  pa pred 5. mesci.

Vincenc in  M a rija  sta se 
im ie la  zm iera j rada in  rada 
sta im ie la  tu d i sinove in  na- 
vuode, prav takuo so im e li 
rad i sinovi in  navuodi n je 
dva.

Vincenc in  M a rija  Šuo- 
štarjeva sta b la pridna, de­
lovna in  poštena in  ko t ta ­
ka j ih  bomo oh ran ili v lie- 
p im  in  venčnim spominu.

KOSCA

V čedajskim  šp ita lu  je  u- 
m aru Genio Cudrig, star 82 
ljet. Od vseh lju d i je b iu  
spoštovan ko t brum an, bar- 
dak človek. Njega pogreb je 
b iu  v nedeljo, 7. marca, v 
Kosci.

K e r smo ga vsi im e li radi, 
ga bomo lepo o h ran ili v 
venčnem spom inu.

TAM INES - SEVCE  
SPET EN MINATOR M ANJ

Iz  Belgije nam  je  pisau 
žalostno novico C icigoj 
M ihie lcev iz Laz p r i Dreki, 
k i ž iv i s svojo družino v Ta- 
m inesu že puno liet.

žalostna novica, k i nam 
jo  je  A lfredo sporočil, je, da 
nas je  za venčno zapustu 
Berto  P rim osig  - Kovaču iz 
Sevca.

B iu  je  te m al od š tir ih  Ko-

V  čedajskem šp ita lu  je  u- 
m aru Valentino Gusola iz 
naše vasi. Učaku je visoko 
staruost, saj je im eu dob rih  
88 let. Njega pogreb je  b iu  
v Landarju  v četartak, 18. 
marca. O hran ili ga bomo v 
liep im  spominu.

SOVODNJE
CEPLEŠIŠCE
Žalostna novica iz Klanča- 

rjove družine
V  sredo 10. marca, je  na 

h itro  um aru  doma M artin ig  
V irg in io  - K la nča rju  po do­
mače. Im e l je  samuo 49 lie t.

Š tir i leta od tega m u je 
um arla  hči Stefania, sada je 
ostala samuo žena.

Rajnkega V irg in ia  so pod- 
kopa li v čeplešiščah v petak 
12. marca. O hran ili ga bo ­
mo v liep im  spom inu.

vačevih bratov. Im eu je  59 
lie t. Pred n jim  je  šu na d ru ­
gi svet b ra t Ernesto, tud i on 
m ina tor, k i je  b iu  ro jen  1921. 
leta.

Berto  je  zaslužu težak in ­

va lidsk i penzion v rudn iku . 
Potem, ko je  šu v penzion, 
je  b iu  bolehav puno lie t in  
silikoza, bolezen, k i ne od­
pusti obednemu m ina to rju , 
je  tud i n jem u pomagala v 
prerano smart.

Njega pogreba, k i je  b iu  v 
Taminesu se je  udeležilo 
puno n jegovih  znancev in  
p rija te lje v , posebno pa puno 
domačih lju d i. K  zadnjemu 
poč itku  so ga nesli a lp inci, 
ker tu d i on je  b iu  alpin, ka ­
dar je b iu  sudat.

Berto  bo počivu venčno 
ž iv ljen je  daleč od naše zem­
lje . O hran ili ga bomo v lie ­
p im  spominu; d ruž in i in  
žlah ti pa naj gre naše soža­
lje.

SPETER
DO LENJI BARNAS

Po dugi boliezni in  ve li­
kem trp lje n ju  je  um aru na 
svojem domu v Bam asu 
F lo rindo  S truch il, s ta r 72 
let. Njega pogreb je  b iu  na 
domačem b rito fu  v petak, 
19. marca popudne.
Naj gre žalostni d ruž in i na­
ša tolažba.

Coppe -  Targhe sportive 
Laboratorio di precisione 
Agente comp. Singer

Orologeria -  Oreficeria -  O ttica  
U r a m a  -  Z l a t a r n a  -  O p t i k a

URBANCIGH
Cividale -  Čedad
Via C. Alberto 10 - Tel. 732230

Pokali - športne plakete 
Laboratorij 
Zastopstvo Singer

edilvalli
di DORGNACH RINO & C. s.n.c. 

SV. LENART -  S. LEONARDO

M agazzino/Skladišče: ČEMUR
Tel. 0432 - 723010

Vendita m a te r ia li p e r  l ’ed iliz ia  
P ro d a ja  gradbenega m a te ria la

La farmacia di Clodig co­
munica che il suo numero 
telefonico è 72444.

Telefonska številka far­
macije iz Hlocja je 72444.


